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Dimensions du produit nu :
Largeur x Profondeur x Hauteur
Afmetingen van onverpakt product:
Breedte x Diepte x Hoogte
Dimensions of bare product :
Width x depth x height
Dimensioni del prodotto sfuso:
larghezza x profondita x altezza
Wymiary produktu :

dtugos¢ x gtebokos¢ x wysokosé
Dimensiones del producto base :
Anchura x Profundidad x Altura

Rl
<

Dimensées do produto sem embalagem: n
Largura x Profundidade x Altura ; Z

' ) ) . £s
Dimensions du produit emballé : or

Largeur facing x Profondeur x Hauteur
Afmetingen van verpakt product :
Breedte vooraan x Diepte x Hoogte
Dimensions of packaged product :

Width of the product on shelf x Depth x Height
Dimensioni del prodotto confezionato :
larghezza x profondita x altezza

Wymiary opakowania :

dtugos¢ x gtebokosc¢ x wysokosé
Dimensiones del producto con embalaje :
Anchura x Profundidad x Altura
Dimensoes do produto embalado Largura
da frente x Profundidade x Altura

X
=

Volume / contenance du produit
Volume / inhoud van het product
Product volume / capacity
Volume / capienza del prodotto
Obﬂ'gtoéé / zawartos¢ produktu
Volumen/capacidad del producto
Volume/capacidade do produto

Débit (en litres par heure)

Debiet (in liter per uur)

Outflow (in litres per hour)
Portata (in litri/ora)

Wydajnosé (w litrach na godzine)
Caudal (en litros por hora)

Fluxo (em litros por hora)

Nombre de pieces par palette
Aantal stuks per pallet
Quantity of pieces per pallet
Numero di pezzi per pallet
Ilos¢ sztuk na palecie
Numero de piezas por paleta
Numero de pegas por palete

Notice incluse
Gebruiksaanwijzing bijgeleverd
Instructions included
Istruzioni incluse

Dotaczona instrukcja
Instrucciones incluidas
Instrugoes incluidas

% Matiéres recyclées

% Gerecyclede materialen

% Recycled materials

% Materiali riciclati

% Materiatow pochodzacych z recyklingu
% Materiales reciclados

% Materiais reciclados

Photos non contractuelles
Foto's niet contractueel
Items may differ from photos
Foto non contrattuali
Zdjecia moga nie oddawac
stanu faktycznego

Fotos no contractuales
Fotografias nao contratuais

Produit vendu par (PCB)
Product verkocht per
Product sold in units of
Prodotto venduto per (multi)
Produkt sprzedawany po
Producto vendido por
Produto vendido por (PCB)

Contact alimentaire
Contact met
voedingsmiddelen
Approved for food contact
Contatto alimentare
Kontakt z zywnoscia
Contacto alimentario
Contacto com alimentos

Fabriqué en France
Geproduceerd in Frankrijk
Made in France

Prodotto in Francia
Wyprodukowano we Francji
Fabricado en Francia
Fabricado em Franga

3

Fabriqué en Europe
Geproduceerd in Europa
Made in Europe

Prodotto in Europa
Wyprodukowano w Europie
Fabricado en Europa
Fabricado na Europa

Conditionné en France
Verpakt in Frankrijk
Packaged in France
Imballato in Francia
Pakowane we Francji
Empagquetado en Francia
Acondicionado em Franga

Vendu exclusivement au set VT
Uitsluitend verkocht per set ’%
Sold as a set only

Venduto esclusivamente in set
Sprzedawany wytacznie w zestawie
Vendido exclusivamente en set

Vendido exclusivamente ao conjunto

>
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Brochable

Om op te hangen
Pegboard hanging
Da appendere

Do zawieszenia
Para colgar
Afixavel

Puissance (en watts)
Vermogen (in watt)
Power ?in watts)
Potenza (in watt)
Moc (w watach)
Potencia (en vatios)
Poténcia (em watts)

Poids du produit
Gewicht van product
Product weight

Peso del prodotto
Waga

Peso del producto
Peso do produto

Lavable

Wasbaar
Washable
Prodotto lavabile
Mozna my¢/ praé¢
Lavable

Lavavel

Lavable a la main
Handwasbaar
Hand washable
Lavabile a mano
Do mycia recznego
Lavable a mano
Lavavel a mao

Réfléchissant
Reflecterende
Reflective
Riflettente
Odblaskowe
Reflectante
Refletor

Imperméable
Waterdicht
Weatherproof
Impermeabile
Nieprzemakalne
Impermeable
Impermeavel

Par nos
approvisionnements
certifiés PEFC, nous
soutenons la gestion
forestiére durable au
niveau mondsal

www.pafe-france.org
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HAPPY ANIMALS, HAPPY FAMILIES

90 ans d’histoire

& Une entreprise familiale Frangaise
v Een Frans familiebedrijf

v A French family business

17 Un'azienda familiare francese

£ Francuska firma rodzinna

£s Una empresa familiar francesa

,r Uma empresa familiar francesa 90 years of history

=

SOCIETE A MISSION DEPUIS 2022 HORI zg N
"SOCIETE A MISSION" SINDS 2022
MISSION-LED COMPANY SINCE 2022

https://en.zolux.com/csr-horizon

MISSION COMPANY DAL 2022 .0.0. g* ﬂ
PRZEDSIEBIORSTWO Z MISJA OD 2022
EMPRESA CON MISION DESDE 2022 N N N’

Good for Happy in Better for

EMPRESA ENVOLVIDA DESDE 2022 MY PET MY WORK MY PLANET

= Eco-conception

~. Een ecologisch ontwerp
£ Eco-designed

17 Eco-progettazione

£ Eko podejscie

£s Diseno ecolégico

pr Concegao ecologica

& Création participative

~z Ontwikkeling van onze producten in
samenwerking

v Involving pet parents in the
creation

17 Creazione partecipativa

£ Wspdtudziat opiekunow
zwierzat w procesie
kreacyjnym

£s Creacion
participativa

pr Criagao
participativa

fe

£ Actions solidaires
~ Solidaire acties
£v Social action

77 Azioni solidali

& Achats responsables
~. Acquisti responsabili

) = Produits élaborés avec des vétérinaires v Responsible Purchasing
AL Akcje spoteczne ~ Producten ontwikkeld met dierenartsen 17 Acquisti responsabili
&5 Acciones solidarias £ Products developed with veterinary surgeons 1 Odpowiedzialne zakupy
Pr Agbes solidarias 17 Prodotti sviluppati con veterinari £s Compras responsables
£ Produkty opracowane z pomocg lekarzy weterynarii pr Compras responsaveis
£s Productos elaborados en colaboracion con veterinarios

pr Produtos desenvolvidos com veterinarios



https://youtu.be/GgT4Q8WbqP4?si=96nFSr8YwDscYxyC

£S
Pr

CREATEUR ET FABRICANT RESPONSABLE
VERANTWOORDE ONTWERPER EN FABRIKANT
RESPONSIBLE DESIGNER AND MANUFACTURER

CREATORE E PRODUTTORE RESPONSABILE
SPOLECZNIE ODPOWIEDZIALNY PROJEKTANT | PRODUCENT
CREADOR Y FABRICANTE RESPONSABLE
DESIGNER E FABRICANTE RESPONSAVEL

. POLSKA

ITALIA

IBERIA =

76% de nos approvisionnements sont européens

76% van onze bevoorradingen komt uit Europa

76% of our supplies are European.

1L 76% dei nostri approvvigionamenti & europeo.

76 % naszych dostawcow dziata w Europie.

EL76 % de nuestros suministros provienen de paises europeos.
76 % dos nossos aprovisionamentos sao europeus.

8 plateformes de distribution en Europe.
8 distributieplatformen in Europa.

£~ 8 distribution platforms in Europe.

17 8 piattaforme di distribuzione in Europa.
~. 8 platform dystrybucyjnych w Europie.
£s 8 centros de distribucion en Europa.

8 plataformas de distribuigao na Europa.

UN GROUPE ENGAGE
EEN GEENGAGEERDE GROEP
A COMMITTED GROUP 3
UN GRUPPO IMPEGNATO
ZAANGAZOWANA GRUPA
UN GRUPO COMPROMETIDO w
UM GRUPO COMPROMETIDO
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AQUARIOPHILIE - AQUARIA - AQUATIC PRODUCTS - ACQUARIOFILIA -
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CHIENS
HONDEN
DOGS
CANI

213%
PERROS
CAES
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CONTENTS
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RESUMEN
SUMARIO

FRIANDISES - SNOEPJES - TREATS - GOLOSITA - PRZYSMAKI -
GOLOSINAS - GULOSEIMAS

TOILETTAGE - TOILET - GROOMING - TOELETTATURA - CZYSTOSC -
PRODUCTOS DE ASEO - PRODUTOS DE HIGIENE
10 Brosserie - Borstelen - Brushing equipment - Spazzole - Pielegnacja - Cepillos - Escovas

HYGIENE - HYGIENE - HYGIENE - IGIENE - HIGIENA - HIGIENE -
HIGIENE
16 Accessoires - Accessoires - Accessories - Accessori - Akcesoria - Accesorios - Acessorios

CONFORT - COMFORT - COMFORT - COMFORT - LEGOWISKA -
CONFORT - CONFORTO

22 JUNGLE

25 SIRIUS

28 KANGA

30 BILLY

32 COCOON

34 Tapis isolants - Isolerende tapijten - Insulating mats - Tappeti isolanti - Postania
izolujace - Alfombras aislantes - Tapetes isolantes

36 NOE

PRET—A-PORTI%R - KLEDLJ - READY TO WEAR - ABBIGLIAMENTO -
UBRANIA - PRET-A-PORTER - PRONTO A VESTIR

38 Pulls - Truien - Sweaters - Pullover - Swetry - Jerséis - Camisolas
44 Manteaux - Lagen - Raincoats - Cappottini - Kurtki - Abrigos - Casacos

TRANSPORT - TRANSPORT - TRANSPORT - TRASPORTO -
TRANSPORT - TRANSPORTE - TRANSPORTE

JOUETS - SPEELTJES - TOYS - GIOCHI - ZABAWKI - JUGUETES -
BRINQUEDOS

58 Caoutchouc - Rubberen speeltjes - Rubber - Gomma - Gumowe - Caucho - Borracha
60 ETPU

SELLERIE - TUIG - HARNESS PRODUCTS - GUINZAGLIERIA - SMYCZE,
OBROZE, SZELKI - ARNESES - ARNESES

62 EASY RIDE
66 CLIP &GO

BIVOUAK

68 Accessoires alimentation - Accessoires voeding - Feeding accessories - Accessori alimentazione
- Akcesoria do karmienia - Accesorios alimentacion - Acessorios de alimentacdo

72 Accessoires hygiéne - Accessoires - Accessories - Accessori - Akcesoria - Accesorios -
Acessorios

73 Sellerie - Tuig - Harness products - Guinzaglieria - Smycze, obroze, szelki - Arneses - Arneses

84 Prét-a-porter - Kledij - Ready to wear - Abbigliamento - Ubrania - Prét-a-porter - Pronto a vestir

87 Confort - Comfort - Comfort - Comfort - Legowiska - Confort - Conforto



FRIANDISES FRIANDISES NATURELLES
SNOEPJES NATUURLIJKE SNOEPJES
TREATS NATURAL TREATS
GOLOSITA SNACK NATURALI
PRZYSMAKI PRZYSMAKI NATURALNE
GOLOSINAS GOLOSINAS NATURALES
GULOSEIMAS GULOSEIMAS NATURAIS

@ Twists de peau de cabillaud @ Sticks de peau de cabillaud

@ Cubes de peau de cabillaud
@ Twists van kabeljauwhuid @ Sticks van kabeljauwhuid

@ Blokjes van kabeljauwhuid

@ Cod skin cubes @ Cod skin twists @ Cod skin sticks
@ Cubettidi pelle di merluzzo @ Twist pelle di merluzzo @ Bastoncini di pelle di merluzzo
@ Kostki ze skory dorsza @ Twist ze skory dorsza €D Pateczkize skory dorsza

@ Rollito de piel de bacalao @ Palitos de piel de bacalao

@ Taquitos de piel de bacalao
@ Twist de pele de bacalhau @ Sticks de pele de bacalhau

@ Cubos de pele de bacalhau

S S S
70g 709 709
482 821 482822 482 823
Iy I |
3 11336024"828212 3 1336024"1828229 3 11336024'828236
20x20x20 mm 15x20x120 mm 20x15x110 mm
160x30x260 mm 160x30x260 mm 160x30x260 mm
B & B & e &

@ Big stick peau de cabillaud saumon

@ Grote stick van kabeljauwhuid en zalm
@D Big salmon and cod skin stick

@ Big stick pelle di merluzzo e salmone

@ Duie pateczki ze skory dorsza i tososia
@ Palito grande de piel de bacalao y salmén
@ Big stick de pele de bacalhau e salméo

C—
70g

482 824
|

¥ | 8243

45455250 mm
110x30x300 mm
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482 825
Iy

8250

35x15x115 mm
160%30%260 mm

482 876
g

35x15x 115 mm
225x30x260 mm

762!

482 826
Iy

36024 2l267|

60x7x60 mm
160x30%260 mm
6



FRIANDISES
SNOEPJES
TREATS
GOLOSITA

PRZYSMAKI
GOLOSINAS
GULOSEIMAS

i _.-ili“‘.-.
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R LIOLLE

@ Cubes de filet de cabillaud
@ Blokjes kabeljauwfilet

@ Cod fillet cubes

@) Cubetti di filetto di merluzzo
@ Filet z dorsza w kostkach
@ Taquitos de filete de bacalao
&) Cubos de filete de bacalhau

FRIANDISES NATURELLES
NATUURLIJKE SNOEPJES
NATURAL TREATS
SNACK NATURALI
PRZYSMAKI NATURALNE
GOLOSINAS NATURALES
GULOSEIMAS NATURAIS

ToLUY

-

@ Lamelles de filet de cabillaud
@ Plakjes kabeljauwfilet

@ Cod fillet strips

@ Strisce difiletto di merluzzo
@ Filet z dorsza w paskach

@ Tiras de filete de bacalao
@ Tiras de filete de bacalhau

Y Y
70¢ 70¢
482 827 482 828
|||||| Ay |\|||| Ay
74 20x20x20 mm YA 25x14x135 mm
160x30x260 mm 160x30x260 mm
B¢ @ B @
N & = ¥
....-.-Ilh
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@ Sticks de filet de cabillaud
@ sticks van kabeljauwfilet
@ Cod fillet sticks

€@ Bastoncini di filetto di merluzzo
@ Filet z dorsza w pateczkach
@ Palitos de filete de bacalao
@ Sticks de filete de bacalhau

—
70¢

482 829

g
311336024

828298

1414135 mm
160x30x260 mm

B @




FRIANDISES FRIANDISES NATURELLES
SNOEPJES NATUURLIJKE SNOEPJES
TREATS NATURAL TREATS
GOLOSITA SNACK NATURALI
PRZYSMAKI PRZYSMAKI NATURALNE
GOLOSINAS GOLOSINAS NATURALES
GULOSEIMAS GULOSEIMAS NATURAIS

~ Contribue a l'hygiéne dentaire
Promotes dental hygiene

@ Torsade au poulet 28 cm

@ Twisted met kip 28 cm R
@ Chicken twist 28 cm .
@) Bastoncino di pollo 28 cm b

@ Skrecana pateczka owinigta
kurczakiem 28 cm

@ Trenza de pollo 28 cm
@ Torcido de frango 28 cm

@ Torsade au canard 28 cm
@ Twisted Met Eend 28 cm
@) Duck Twist 28 cm

@) Bastoncino Di Anatra 28 cm ot

@ Skrecana pateczka owinieta o
kaczka 28 cm

@ Trenza De Pato 28 cm
&) Torcido De Pato 28 cm

w-

@ Os pressé au poulet 15 cm e
@ Geperst Bot Met Kip 15 cm

@ Chicken Pressed Bone 15 cm
@D Osso Pressato Con Pollo 15 cm

@ Kosc prasowana z kurczakiem
1Scm

@ Hueso Prensado De Pollo 15 cm
@ Osso Prensado De Frango 15 cm

"

@ Os pressé au canard 15 cm

@ Geperst Bot Met Eend 15 cm

@ Duck Pressed Bone 15 cm

@D Osso Pressato Con Anatra 15 cm
@ Kosé prasowana z kaczkg 15 cm
@ Hueso Prensado De Pato 15 cm
&) Osso Prensado De Pato 15 cm

G

B2 B @
- — -~ =
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Occupation

To keep your pet occupied

)
1004

482910
gy

280x30x30 mm

280x30x30 mm

2% 21009 (&
" =" )

C——
100 ¢

48291
gy

280x30x30 mm

280x30x30 mm

2% B 100g @
=" )

80g
482912
)

150x50x23 mm
150x50x23 mm

80g
482913
gy

150x50x23 mm
150x50x23 mm




FRIANDISES FRIANDISES NATURELLES essentia|

SNOEPJES NATUURLIJKE SNOEPJES

TREATS NATURAL TREATS

GOLOSITA SNACK NATURALI

PRZYSMAKI PRZYSMAKI NATURALNE

GOLOSINAS GOLOSINAS NATURALES

GULOSEIMAS GULOSEIMAS NATURAIS

<
/7 N
- ~ Contribue a l'hygiéne dentaire Occupation
. ~  Promotes dental hygiene To ketla)p your pet occupied
@ 0s noué au poulet 25 cm
@ Geknoopt Bot Met Kip 25 cm
@ Chicken Knotted Bone 25 cm
@ Osso Annodato Con Pollo 25 cm
@ Kosé wigzana z kurczakiem 25 cm
@ Hueso Con Nudo De Pollo 25 cm 1009
@ Osso Com N6 De Frango 25 cm 482914
% L
iy 3 133602411829141
- 250x50x50 mm
Y 250x50x50 mm

B2 B 100q [@
" =" J

@ Os noué au canard 25 cm
@ Geknoopt Bot Met Eend 25 cm
@ Duck Knotted Bone 25 cm

@ Osso Annodato Con Anatra 25 cm
@ Kosc wigzana z kaczkg 25 cm 1009
@ Hueso Con Nudo De Pato 25 cm 482 915
Osso Com N6 De Pato 25
@ Osso Com N6 De Pato 25 om T
3 ; 3 1336024829158
| 2 250150150 mm
% 250x50x50 mm
) B2 B 00g &
e =R D

@ Donut poulet 7 cm a @ Donut canard 7 cm

@ Donut Met Kip 7 cm = @ Donut Met Eend 7 cm

@ Chicken Doughnut 7 cm =e @) Duck Doughnut 7 cm

@ Ciambella Con Pollo 7 cm h @ Ciambella Con Anatra 7 cm
@ Donut z kurczakiem 7 cm [ @ Donut z kaczky 7 cm

@ Donut De Pollo 7 cm @ Donut De Pato 7 cm

@ Donut De Frango 7 cm &) Donut De Pato 7 cm

S )
509 509
482 916 482 917
I LT
3 1336024"829165 3 11336024"829172
90x35x90 mm 90x35x90 mm
90x35x90 mm 90x35x90 mm
8 Bz B @ Bz B &



@ Bretzel poulet 12 cm
@ Pretzel Met Kip 12 cm
@ Chicken Pretzel 12 cm

@) Bretzel Con Pollo 12 cm
@D Precel z kurczakiem 12 cm

@ Bretzel De Pollo 12 cm

@D Bretzel De Frango 12 cm

Y
50g
482918
My

120x20x130 mm
120x20x130 mm

[ B s @
~— @/

@ Baton a macher au poulet 25 cm
@ Kauwstaaf Met Eend 25 cm

@) Duck Chew Stick 25 cm
@) Bastoncino Da Masticare Con

Anatra 25 cm

@D Pateczka owinieta kurczakiem 25 cm
@ Palito Masticable De Pato 25 cm
@ Bastao Mastigavel Com Pato 25 cm

@ Baton a macher au canard 25 cm
@ Kauwstaaf Met Kip 25 cm

@ Chicken Chew Stick 25 cm

@ Bastoncino Da Masticare Con Pollo

25¢cm

@ Pateczka owinieta kaczkg 25 cm
@ Palito Masticable De Pollo 25 cm
@ Bastao Mastigavel Com Frango 25 cm

1 % FOR
ANIMALS

< Founder Group

@ Bretzel canard 12 cm
@ Pretzel Met Eend 12 cm
@ Duck Pretzel 12 cm

@) Bretzel Con Anatral2 cm

@ Precel z kaczka 12 cm
@ Bretzel De Pato 12 cm
@) Bretzel De Pato 12 cm

s B0, @
~— @/

YN

509
482919
gy

120x20x130 mm
120x20x130 mm

Y
904
482920
R

250x35x35 mm
250x35%35 mm

M Ry @
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Y
904

482 921
Ay

25035435 mm
250x35x35 mm

B By @
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TOILETTAGE
TOILET
GROOMING
TOELETTATURA

czysTos¢
PRODUCTOS DE ASEO
PRODUTOS DE HIGIENE

@ Brosse douce
@ Zachte borstel
@ Bristle brush
@ Spazzola dolce
@D Miekka szczotka
@ Cepillo suave
@) Escova macia

@ Brosse caoutchouc
@ Borstel van rubber
@D Rubber curry brush
@ Spazzola di gomma
€D Gumowa szczotka
@ Cepillo de goma
&) Escova de borracha

10

BROSSERIE
BORSTELEN

BRUSHING EQUIPMENT
SPAZZOLE
PIELEGNACJA
CEPILLOS

ESCOVAS

EXPERT

Déméle
et lustre
Detangles
and shines

470 860
LU TTORT
31133602417 6

0860
70x50x120 mm
110x50x197 mm
L]

Masse et
supprime les
poils morts
Massages
and removes
dead hairs

470 861
Loy
3 1336024

708613
70x40x120 mm

110x50x197 mm
H: @



Approuvé par
un vétérinaire B
Approved by a vet Srani s

@ Brosse double

@ Dubbele borstel
@ Pin bristle brush
@) Spazzola doppia

@ Podwojna szczotka 470 862
@ Cepillo doble LTI
3 3360241708620

@ Escova dupla
60x70x240 mm
100x70x280 mm

E: &

et lustre
Detangles
and shines
Déméle, lustre 470 863
@ Brosse pneumatique etatrele
@ Pneumatische borstel pelage z "!'!l l'Llyu“UIleLls",l“
. Detangles,
g glnal;);g;h neumatica shines and B cos35:240m
P P aerates the coat 100x35x280 mm

@ S:zczotka pneumatyczna
@ Cepillo neumatico
E) Escova pneumatica

B @

@ Slicker
@ Slicker

@ Slicker brush 170 864
@ Cardatore
@ Szciotka pudlowka . “!l!L!lloI!llz.l“lJIle';"e'!|/I.“

@ Slicker
&) Slicker

105x50x170 mm
130x55x225 mm
E: &

Déméle, supprime
les poils morts et
lisse le pelage
Detangles, removes
dead hairs and

smoothes the coat 11




TOILETTAGE
TOILET

GROOMING
TOELETTATURA
CzYSTOSC
PRODUCTOS DE ASEO
PRODUTOS DE HIGIENE

@ Peigne fin

@ Fijn kam

@ Comb

@ Pettine fine
@ Grzebien gesty
@ Peine fino

@) Pente fino

@ Peigne a puces

@ Vlooienkam

@ Flea comb

@ Pettine per pulci

@ Grzebien do
wyczesywania pchet

@ Peine antipulgas

@ Pente Para Pulgas

@ Peigne déméloir
@ Ontwarrende Kam
@) Dematting Comb
@ Pettine Districante
@ Filcak

@ Peine Desenredante

&) Pente Para
Desembaragar

12

BROSSERIE
BORSTELEN

BRUSHING EQUIPMENT
SPAZZOLE
PIELEGNACJA
CEPILLOS

ESCOVAS

@

Déméle et
supprime les
poils morts
Detangles and
removes dead

hairs

Retire les
puces
Removes

fleas

Coupe les
nceuds

Cuts the
knots

EXPERT

470 865
LI

7086

42x25x215 mm
70x25x250 mm
H: &

470 866
|
41708668

30425195 mm
70x25x250 mm
E: @

470 867
N

708

(A 50x25x165 mm
70x25x200 mm
0 &




Approuvé par
un vétérinaire B
Approved by a vet v

@ Ciseaux droits

@ Rechte schaar
@ Grooming scissors
€@ Forbici dritte

@ Noiyczki proste
@ Tijeras rectas

€D Tesourareta

470 868
N T

36024708682

58x10x170 mm
70x12x210 mm
E: @

Coupe les
poils et les

o nceuds
Q\ Cuts coat

and knots

@) Ciseaux a désépaissir
@ Uitdunschaar

@ Thinning scissors
@ Forbici per sfoltire
@ Noiyczki degazowki
@ Tijeras de entresacar
€D Tesoura de desbaste

470 869
gy

58x10x165 mm
70x124190 mm
B @

Désépaissit
le pelage
Thins the

coat




TOILETTAGE
TOILET
GROOMING
TOELETTATURA

CZYSTOSC
PRODUCTOS DE ASEO
PRODUTOS DE HIGIENE

BROSSERIE EXPERT

BORSTELEN

BRUSHING EQUIPMENT
SPAZZOLE
PIELEGNACJA
CEPILLOS

ESCOVAS

@ Ciseaux incurvés
@ Gebogen schaar
@ Curved blade grooming scissors
@ Forbici curve
@ Noiyczki wygiete
Tijeras curvas
&) Tesoura curva

470 870
Iy

708705
55x10x165 mm
70x12x205 mm
B &

Coupe
précise
Precise
cutting

@ Ciseaux droits courts

@ Korte rechte schaar

@ Short straight safety scissors
@ Forbici dritte corte

-] Nozyczki krotkie

@ Tijeras cortas rectas
@ Tesoura curta e reta

470 871
LT

61x10x125 mm
70x12x170 mm
0 &

Coupe les

poils et les
o nceuds
Q Cuts coat

and knots



Approuvé par

un vétérinaire Q5
Approved by a vet O Fomorcrs
@ Coupe ongles
@ Nageltang it
@ Nail clippers 470 872
@ Tagliaunghie
@ Obcinacz do pazurow 3 ||!|!|(!||o|!||1.||||7llo"s|sl7"!|9|||
@ Cortaiinias 1313130 mm
&) Corte de unhas 70x20x173 mm
]

Verrou de
fermeture
Locking
bolt

@ Coupe ongles ( )
Nageltan

@ Nageltang Large

% Nail clippers 470 873
Tagliaunghie

B A

ortaunas
&) Corte de unhas ggg:z;% ::1
@G &

Verrou de
fermeture
Locking
bolt




HYGIENE
HYGIENE
HYGIENE
IGIENE

HIGIENA
HIGIENE
HIGIENE

@ Sacs a déjections
écoconcus

@ Ecologisch ontworpen

poepzakjes

@) Eco-designed dog-waste
bags

@ Sacchetti per deiezioni

ecologici

@ Ekologiczne workina

odchody

@ Bolsas de excrementos

ecodisenadas

@) Sacos de lixo de concegao

ecoldgica

*
Tolux

16

Y Y
x4 x12
474 483 474 484
I Iy
3 1336024744833 3 1336024744840
30x30x60 mm 30x30x60 mm
64x35x159 mm 126x68x1035 mm
BH: @ B &

ACCESSOIRES essential

ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI
AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

W

100 % compostables
100 % compostables

A base d’amidon
de mais
Corn starch-based

Anses
Handles

S
x1

474 485
Iy

6024
30x30x60 mm
30x30x60 mm

[ u8
-

v

Résistants
Strong
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¢ Founder Group

@ Accroche sac déjections

@ Haakjes voor poepzakje

@) Dog waste bag clip

@ Porta sacchetti deiezioni

@D Uchwyt na worek na odchody
@ Enganches para bolsas de excrementos
@ Gancho para sacos de dejetos

ACCROCHE SEs
DEJECTIONS J
POOS BAGS

ACCROCHE SASS
DEJECTIONS
snov BAGS

ACCROCHE
DEJECTIONS 4

DEJECTIONS #o°
F‘%@Ehﬁi v
H 5,
(]

0 474 486BLM
Iy

0241744
474 486LIL
I

6020744

474 486BCl
Iy
4862

6026
B 474 486KAK
N T A0
336 744860

3| 028

60x4x60 mm
60x4x140 mm
B¢ @

17



HYGIENE ACCESSOIRES essential
HYGIENE ACCESSOIRES

HYGIENE ACCESSORIES

IGIENE ACCESSORI

HIGIENA AKCESORIA

HIGIENE ACCESORIOS

HIGIENE ACESSORIOS

@ Bouteille rince urine

@ Spoelflessen

@ Pee flush bottle

@ Bottiglie per il risciacquo dell'urina
@ Butelka do sptukiwania moczu

@ Frasco para limpiar el pipi

@ Garrafa de lavagem de urina

8 474 487BLM [ 470 4870IL [ 474 487BCI 0 474 U87KAK
VAN A A A

38x38x140 mm 38x38x140 mm 38x38x140 mm 38x38x140 mm
50x38x190 mm 50x38x190 mm 50x38x190 mm 50x38x190 mm
B & B @ 0 & H: @

18




15 sacs a base d’amidon g
de mais inclus

15 cornstarch bags
included

5

FILLE & LTINS
e P

@ Pelle a déjections

@ Poepschepies @ Lopatka do odchodéw
Poop scoop S Recogedores de excrementos
@ Pinza per deiezioni @ Pi de dejetos
0 474 480BLM 474 480LIL 474 480BCI 0 474 48OKAK
(LLCITTALL Ve 0110111t
3 1336024744802 3 1336026744800 3 1336027744809 3 11336028"744808
105x50x135 mm 105x50x135 mm 105x50x135 mm 105x50x135 mm
105x50x225 mm 105x50x225 mm 105x50x225 mm 105x50x225 mm

0 = 0 & 0 = & 19




HYGIENE
HYGIENE
HYGIENE
IGIENE

HIGIENA
HIGIENE
HIGIENE

i
RECHARGES SAC A DEJECTIONS g
POUR PELLE" - |
POD BAGS REFILLS (2 youcine

FOR POOP SCOOP

s 00 1 REPAS 1 russ
| esseni) | = OFFERT! min |
—— N e

ACCESSOIRES essential

ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI
AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

@ Recharges sac a déjections pour pelle

@ Navulling poepzakjes voor schep

@ Poop scoop refills

@ Sacchetti per pinza deiezioni

@ Worki do topatki do odchodéw

@ Recambios de bolsas de excrementos para recogedor
@ Recargas de sacos de dejetos para pa

x3
474481

|
33602474

3‘ 4819

30x30x60 mm
751304135 mm
3 @
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@ Distributeur de sacs a déjections
@ Dispensers voor poepzakjes

@D Waste bag dispenser

@ Distributore sacchetti per deiezioni
@ Dozownik workéw na odchody

@ Dispensador de bolsas de excrementos
@ Dispensador de sacos de dejetos

15 sacs a base
d’amidon de
mais inclus
15 cornstarch
bags included

G5
g

Ouverture a vis
Screw closure

DISTRINLTEUR O msmw ELIR 08 nmmwrmn DE DISTRIBUTILA DL
LACS & DERECTHONS SACS A DEJECTIONS SACE A DEJECTIONS SACS A DLIECTIONS
WASTE BAD DAPTRME mﬁmmﬂm WALTEL BAG DEUPTNLEN mmm‘

%5®  [eEjEeE peE

N £

72 B}

@

Bu74u82BLM [ u74482LIL 474 482BC| |474482KAKJ

IO O] RO
336026744824 3 1336027744823

A 45x45x90 mm 45345590 mm 45345x90 mm [ 45x45x90 mm
] 65x45x180 mm 65x45x180 mm 65x45x180 mm 2] 65x45x180 mm

B3 @ 0: & B @




CONFORT

COMFORT

COMFORT

COMFORT JUNGLE
LEGOWISKA

CONFORT

CONFORTO

@ Set 7 corbeilles One Jungle

@ Set van 7 manden One Jungle

@ Set of 7 beds One Jungle

@ Set di 7 cestini One Jungle

@ Zestaw 7 okragtych legowisk One Jungle
@ Conjunto de 7 cestas One Jungle

@ Conjunto de 7 cestas One Jungle

S
50-80 cm
409920
I
3 1336024099209
6374800x270 mm
637x800x270 mm
[<iilj]
( I
@ Corbeille classic One Jungle 0em Sem 60cm
@ Classic mand One Jungle 409 921 409922 409923
@ Classic bed One Jungle " " " " " " " " "
 Foediiy MUY AU
(5] Legowisko okragte One Jungle 473x 34515 mm 518x378x130 mm 581x444x135 mm
@ Cesta classic One Jungle 473x345x115 mm 518x378x130 mm 581x444x135 mm
@ Cesta classic One Jungle 1 1 Glj]
65¢m 70 cm 75¢m
409924 409925 409926
I TR O
3 1336024099247 3 1336024099254 3 1336024099261
625x490x150 mm 68545351168 mm 735x589x172 mm
625x490x150 mm 685x535x168 mm 735x589x172 mm
g6 Xl ]
80 cm
409927
I
3 1336024099278
797x640x202 mm
b 797x640x202 mm
_ 0! ),




@ Set 3 corbeilles cosy One Jungle 53-75 cm
@ Set 3 cosy One Jungle
@D Set of 3 cosy beds One Jungle 409928
@ Set 3 cosy One Jungle
@ Zestaw 3 Srostokqtnych 3 ||!|!u"o|!||1.|||lo|!9|l9"z"lll!||
legowisk One Jungle 7051540205 mm
@ Conjunto 3 cosy One Jungle 705x540x205 mm
@ Conjunto 3 cosy One Jungle 1
@ Corbeille cosy One Jungle @ Legowisko prostokatne One
@ Cosy mand One Jungle Jungle
@) Cosy bed One Jungle @ Cesta cosy One Jungle
@) Cestino cosy One Jungle @ Cesta cosy One Jungle
( N
53.cm 65 cm 75¢m
409929 409 930 409 931
T T
3 3360241099292 3 I3360241099308! 3 13360241099315
455x317x140 mm 570x420x162 mm 695x515x175 mm
455317140 mm 570x420x162 mm 695x515x175 mm
B 1 1 )
Rembourrage 100% recycled
100% recyclé padding
@ Coussin déhoussable One Jungle ( A
@ Kussen met afneembare hoes One Jungle 60 cm 80 cm
g gushion v:cltz renl:'c:vaoble cJoverlOne Jungle 409932 409933
uscino sfoderabile One Jungle
@ st igmany U By
P 9 575x385x110 mm 7H0x488x140 mm
@ Cojin desenfundable One Jungle
@ Almofada com capa amovivel One Jungle 580X360mo " 740”88”55 "
) _ il il
= 100 cm 120 cm
409934 409 935
WUI ) A0
3 133602410993461 3 13360241099353
9706871145 mm 1185x740x195 mm
9706871195 mm 1185x740x220 mm
", .\ @l 1 )

23




CONFORT

COMFORT

COMFORT

COMFORT JUNGLE
LEGOWISKA

CONFORT

CONFORTO

Rembourrage 100% recycled
100% recyclé padding
@ Sleeper comfort One Jungle
@ Sleeper comfort One Jungle
@ Sleeper Comfort One Jungle ( h
@) Sleeper comfort One Jungle 45cm Sem
@ Poducha Sleeper One Jungle 409 936 409937
@ Sleeper Comfort One Jungle
@ Stcper comort One Jungl , ORI, RA A
s 470x330x50 mm 570x380x50 mm
. 470x330x50 mm 570x380x50 mm
1 1
65 cm Tem
409938 409939
WNTNEARNINY (O
3 133602410993841" 3 13360241099391
660x420x50 mm 74050050 mm
660x420%50 mm 740x500%50 mm
1 1
77cm 97 cm
409940 409 941
WD) OOy
3 1336024099407 3 11336024"099414
79052050 mm 1050x620x50 mm
790x520%50 mm 1050x620x50 mm
- 1 1 J
S
@ 90 cm
Tapis déhoussable One Jungle
@ Tapijt met afneembare hoes One Jungle 109942
@ Metwith removable cover O dungls W
@) Tappeto sfoderabile One Jungle —
@ Materac ze zdejmowanym pokrowcem One Jungle 830x560x40 mm
@ Alfombra desenfundable One Jungle 1890"560‘40 m
@ Tapete com capa amovivel One Jungle =

24



CONFORT

COMFORT

COMFORT

COMFORT SIRIUS
LEGOWISKA

CONFORT

CONFORTO

@ Set 7 corbeilles One Sirius
@ Set van 7 manden One Sirius
@ Set of 7 beds One Sirius

@ Set di 7 cestini One Sirius

@ Zestaw 7 okragtych legowisk One Sirius

@ Conjunto de 7 cestas One Sirius
@ Conjunto de 7 cestas One Sirius

@ Corbeille classic One Sirius
@ Classic mand One Sirius

@ Classic bed One Sirius

@ Cestino Classic One Sirius
@ Legowisko okragte One Sirius
@ Cesta classic One Sirius

@) Cesta classic One Sirius

l Simply I

Y
50-80 cm
409 827
T
3 1336024098271
637x800x270 mm
637x800x270 mm
81
s N
50 ¢m 55¢cm 60 cm
409 828 409 829 409830
T O
3 1336024098288 3 1336024"098295 3 1336024"098301
473345115 mm 5183781130 mm 581x444x135 mm
473345115 mm 5183781130 mm 581x444x135 mm
B k] L&k
65cm 70 cm 75¢m
409 831 409 832 409 833
WG A Ay
3 1336024098318 3 1336024098325 3 1336024098332
625x490x150 mm 685x535x168 mm 735x589x172 mm
625x490x150 mm 685x535x168 mm 7354589x172 mm
aj] LWk L&k
80 cm
409834
LT
3 1336024"098349
7971640x202 mm
797x640x202 mm
\,aﬂ1 J

25



CONFORT Simply
COMFORT

COMFORT

COMFORT SIRIUS

LEGOWISKA

CONFORT

CONFORTO

Y
@ Set 3 corbeilles cosy One Sirius
- 53-75¢m
@ Set 3 cosy One Sirius
@ Set of 3 cosy beds One Sirius 409 835
Set 3 One Siri
@ sesomyonesiis i
legowisk One Sirius 705%540x205 mm
@ Conjunto 3 cosy One Sirius 7054540205 mim
@ Conjunto 3 cosy One Sirius [}l
@ Corbeille cosy One Sirius @ Legowisko prostokatne One Sirius
@ Cosy mand One Sirius @ Cesta cosy One Sirius
@ Cosy bed One Sirius @ Cesta cosy One Sirius
@) Cestino cosy One Sirius
( N
53 cm 65 cm 75¢m
409 836 409 837 409 838
LY R )
455x317x140 mm 570x420x162 mm 695x515x175 mm
455%317x140 mm 570420162 mm 695x515x175 mm
Wl @ @ )
Rembourrage 100% recycled
100% recyclé padding
@ Coussin déhoussable One Sirius ( )
@ Kussen met afneembare hoes One Sirius 60 cm 80 cm
@) Cushion with removable cover One Sirius 409 839 409 840
@ Cuscino sfoderabile One Sirius
@ Poducha prostokatna ze zdejmowanym pokrowcem One Sirius | 3 ||!|!|(!"o|!"4|||lo||9”x|a|3|Icl|!" 3 "!!L!"on |1.|||Io||s|>|s|s|!IJIrJ|H
@ Cojin desenfundable One Sirius 753854110 nm 7H0X4GB140 mm
@ Almofada com capa amovivel One Sirius 580x360x140 mm 7404881155 i
g 1 1
100 cm 120 cm
409 841 409 842
NN TRATMAIMED R
3 1336024098417 3 1336024098424
970x687x145 1185x740x195
970:687:195 :: 11851740:220mn’1nm
9! B! J




Rembourrage
100% recyclé

@ Sleeper confort One Sirius

@ Sleeper comfort One Sirius
@ Sleeper comfort One Sirius
@ Sleeper comfort One Sirius
@ Poducha Sleeper One Sirius
@ Sleeper comfort One Sirius
@ Sleeper confort One Sirius

100% recycled
padding

@ Tapis déhoussable One Sirius

@ Tapijt met afneembare hoes One Sirius

@ Mat with removable cover One Sirius
@ Tappeto sfoderabile One Sirius

@D Materac ze zdejmowanym pokrowcem One Sirius

@ Alfombra desenfundable One Sirius
@ Tapete com capa amovivel One Sirius

s N
45cm 55¢m
409 843 409 844
T
3 1336024"098431 3 1336024"098448
470x330x50 mm 57038050 mm
470x330x50 mm 57038050 mm
& g1
65cm 71cm
409 845 409 846
U
3 1336024"098455! 3 11336024"098462
660x420x50 mm 740x500150 mm
660x420x50 mm 740x500150 mm
G [k
77 cm 97 cm
409 847 409 848
W |
3 1336024098479 3 1336024"098486
79052050 mm 1050x620x50 mm
790520150 mm 1050x620x50 mm
L [
N J
S
90 ¢m
409 849
g
3360241098493
890x560x40 mm
890x560x40 mm
]

27



CONFORT
COMFORT
COMFORT
COMFORT KANGA

LEGOWISKA
CONFORT
CONFORTO

Rembourrage 100% recycled
100% recyclé padding
S
@ Coussin ouatiné déhoussable Kanga 70cm
@ Gewatteerd kussen verwijderbare hoes Kanga 409530
@ Quilted cushion with removable cover Kanga “|||| I |||||||||| |||||”
@) Cuscino Imbottito sfoderabile Kanga 3 13360241095300
@ Poducha prostokatna z wypetnieniem z watoliny ze zdejmowanym 20045005120 mm
pokrowcem Kanga 700500120 mm
S Cojin acolchado desenfundable Kanga (&K
@ Almofada acolchoada com capa amovivel Kanga 90 cm
409 531
A
3 1336024"095317

900x600x140 mm
900x600x140 mm
1

110 cm
409532

R
3 11336024

095324

1100x700x160 mm
1100x700x160 mm
1

130 cm
409533
N
241095331

1300x800x180 mm
1300x800x180 mm
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¢ Founder Group

70 cm
409535

W
5 W56 355

0241095

@ Corbeille confort Kanga

@ Comfort mand Kanga

@ Kanga comfort bed

@ Cuccia Kanga Comfort

@ Legowisko okragte
Kanga

@ Cesta confort Kanga

@ Cesto confort Kanga

700x550x220 mm
7005501220 mm
1

80 cm
409 536

eI
336 2

3| 024109536

800x600x240 mm
800x600x240 mm
1

90 cm
409 537

eI
336 095379

3 | 024

900x650x260 mm

900650260 mm
1

S
@ Tapis déhoussable Kanga @ Materac ze zdejmowanym 85 cm

@ Kanga mat met wasbare hoes pokrowcem Kanga
@) Kanga mat with removable cover @ Alfombrilla desenfundable Kanga 409538

@ Tappeto sfoderabile Kanga @ Tapete com capa amovivel Kanga LT TTCL
3 3360241095386

860x560%40 mm
860x560x40 mm
1

105¢m
409539

I
3 11336 095393

024

1050x670x40 mm
1050x670x40 mm
1

29



CONFORT
COMFORT
COMFORT
COMFORT

LEGOWISKA
CONFORT
CONFORTO

@ Plaid XLBilly
@ Plaid XLBilly
@ Billy blanket XL
@ Plaid XL Billy
@D Pled XL Billy
@ Manta XL Billy
@) Manta XL Billy

30

.

=g

BILLY

Rembourrage
100% recyclé

100% recycled
padding

@ Coussin ouatiné
déhoussable Billy

@ Gewatteerd kussen
verwijderbare hoes Billy

@) Quilted cushion with
removable cover Billy

@ Cuscino sfoderabile Billy

@ Poducha prostokatna
z wypetnieniem z watoliny
ze zdejmowanym
pokrowcem Billy

@ Cojin acolchado
desenfundable Billy
&) Almofada acolchoada
com capa amovivel Billy
~
70 cm 90 ¢m 110 cm 130 cm
# 409 590MAR 0 409 591MAR 0 409 592MAR 0 409 593MAR
L
3 1336024"095904 3 1336024"095911 3 1336024"095928 3 1336024"095935
0409 590VER 0409 591VER 0409 592VER 0409 593VER
T
3 1336029095909 3 1336029095916 3 1336029095923 3 1336029"095930!
720500140 mm 900x610x160 mm 1100x720x180 mm 1300x800x200 mm
720x500140 mm 900x610x160 mm 1100x720x180 mm 1300x800x200 mm
Gl Gl <l g )
Y
Extra large
0409 599MAR
R |
3 1336024"095997
0409 599VER
(T
3 1336029"095992!
1000%700x20 mm
1000x700x20 mm
<l
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@) Tapis déhoussable Billy

@ Billy mat met wasbare hoes
@ Billy mat with removable cover
€@ Tappeto sfoderabile Billy

@ Materac ze zdejmowanym pokrowcem Billy
@ Alfombrilla desenfundable Billy
@ Tapete com capa amovivel Billy

s N
85¢m 105 ¢m

0 409 594MAR 0 409 595MAR
T o
411095942 3 1336024"095959

0409 594VER 0409 595VER
I

870x570x45 mm 106068045 mm
870x570x45 mm 1060x680x45 mm
il 1

@ SofaBilly

@ sofaBilly

@ Billy sofa

@ Divano Billy

@ Legowisko prostokatne Billy
B SofaBilly

@ SofaBilly

s N
60 cm 70 cm 80 cm

0409 596MAR 0409 597MAR 0409 598MAR
T T T

0409 596VER 0409 597VER 0409 598VER
T T T

630x510x250 mm 730x600x270 mm 810x690x280 mm
630x510%250 mm 730x600x270 mm 810x690x280 mm
@ [Gf B 31




CONFORT l Simply J

COMFORT

COMFORT

COMFORT COCOON
LEGOWISKA

CONFORT

CONFORTO

@ Plaid Cocoon Anthracite [~ D
@ Cocoon deken antraciet 100x 75 ¢em 150 x100 cm 200150 cm
@) Charcoal cocoon blanket 409 630ANT 409 631ANT 409 632ANT

@ Plaid cocoon antracite
B N

@ Manta cocoon antracita

! 1000x750x5 mm 1500x1000x5 mm 200015005 mm
@ Manta cocoon antracite 1054105250 mm 140x140x250 mm 1901190250 mm
L & @ & )

!

gt

Lommopy
;.\l

@ Plaid Cocoon motif anthracite ( D
@ Cocoon deken antraciet met motief 100x75cm 150 %100 m 200%130 cm
% Patterned cocoon blanket 409 636ANT 409 637ANT 409 638ANT
Plaid cocoon vegetal
QU A W )
@ Manta cocoon antracita estampada 750100045 mm 10001150045 mm 1500x200015 mm
@ Manta cocoon motivo antracite 105¢105x250 mm 1405140x250 mm 19041905250 mm
L Ll L LN )

32
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COMFORT
COMFORT

LEGOWISKA
CONFORT
CONFORTO
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TAPIS ISOLANTS
ISOLERENDE TAPIJTEN
INSULATING MATS
TAPPETI ISOLANTI
POSLANIA IZOLUJACE
ALFOMBRAS AISLANTES
TAPETES ISOLANTES

@ Tapis isolant CcYCL

@ Isolerende mat .Q‘e 60 .
@ Insulating mat o)
@) Tappeto isolante 70 0 /O
@ Postania izolujace POLYESTER
@ Alfombra aislante FUR

@ Tapeteisolante

Ceollection

75x120 cm

477 040
gy
41770405

1200x750%30 mm
1200x750%30 mm
1

)
75%120 cm

477 041
@mmnmwmmnmn

36024770412

3 ‘

1200x750x30 mm
1200%750x30 mm

il
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B477 042 D477 043 477 044
OO0 | O S
3 1336024770429 3 1336024770436 3 1336024770443
735%500%30 mm 950%750x30 mm 1200%750x30 mm

735x500%30 mm 950x750x30 mm 1200x750x30 mm
1 1 1
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COMFORT NOE

LEGOWISKA
CONFORT
CONFORTO

Rembourrage 100% recycled
100% recyclé padding

@ Coussin "Noé" a poil court
@ Kortharig "Noé" kussen
@) Shorthair "Noé" cushion
@ Cuscino "Noé" a pelo corto
@ Poducha "Noé" z krotkim whosiem
@ Cojin "Noé" de pelo corto
@ Almofada "Noé" de pelo raso

## Coussin central amovible
~ - Uitneembaar middenkussen

77 Cuscino centrale rimovibile

# Srodkowa poduszke ze zdejmowanym
pokrowcem mozna wyciaga¢

s Cojin central extraible y desenfundable

#r Almofada central amovivel com capa

removivel

@ Coussins ronds et douillets
@ Ronde, knusse kussens

@ Soft, round cushions

@ cuscini rotondi e accoglienti
@ Okrqgte, przytulne poduchy
@ Cojines redondos y lechos
@ Almofadas redondas fofas

50 cm 60 cm 70 cm 80 cm
#1500 150VI0 #1500 151vI0 #1500 152vI0 #1500 15310

DL USR]
3 11336029"001504! 3 1336029"001511 3 1336029"001528 3 1336029001535

500x500x150 mm 600x600x160 mm 700x700x175 mm 830x830x210 mm
500x500x150 mm 600x600x160 mm 700x700x175 mm 830x830x210 mm

36 @1 01 01 01




Rembourrage 100% recycled
100% recyclé padding

o @ Coussins ronds et douillets
@ Coussm. N”oe ipOIllong @ Ronde, knusse kussens
@ Langharig "Noé" kussen @ Soft, round cushions

@ Longhair "Noé" cushion o ) o
a Cuscini rotondi e accoglienti

@) Cuscino “Noé" a pelo lungo
D Poducha "Noé" z dtugim wtosiem @ okrqggte, przytulne poduchy

@ Coj]n "Noe" de pe[o [argo @ Cojines redondos y lechos
@ Almofada "Noé" de pelo comprido @ Almofadas redondas fofas

## Coussin central amovible
v Uitneembaar middenkussen
v Detachable central cushion
77 Cuscino centrale rimovibile
r. Srodkowg poduszke ze zdejmowanym
pokrowcem mozna wyciagac
¢s Cojin central extraible y desenfundable
o7 Almofada central amovivel com capa
removivel

50 ¢cm 60 cm 70 cm 80 cm
#1500 150VER #1500 151VER 0500 152VER #1500 153VER

T LT
3 1336028"001505 3 11336028"001512 3 1336028001529 3 1336028001536

500x500x120 mm 600x600x120 mm 700x700x130 mm 800x800x130 mm
500%5001120 mm 600x600x120 mm 700x700x130 mm 800x800x130 mm

| | (@ (@ 37




PRET-A-PORTER
KLEDIJ

READY TO WEAR
ABBIGLIAMENTO

UBRANIA
PRET-A-PORTER
PRONTO A VESTIR

@ Pull Jacquard

@ Trui Jacquard

@) Jacquard Sweater
@ Maglia Jacquard
@ Sweter Jaquard
@ Jersey Jacquard
@ Camisola Jacquard

38

PULLS
TRUIEN
SWEATERS
PULLOVER
SWETRY
JERSEIS
CAMISOLAS

20 cm 25¢m 30cm
[ 411618BEI [ 411 619BEl [ 411620BE
T T T
0 411618GRI 0 411619GRI 0 411620GRI

N N
0411618VER 0411 619VER #411620VER
VI WA
0 411618BLE B 411619BLE 0 411620BLE
Y WA

@ @ 1




35¢m 40 cm 45¢m
411 621BEI 411 622BEI 411 623BEI

LT T T
0 411621GRI 0 411 6226RI 0 411623GRI
T T
3 1336020"116214 3 1336020"116221 3 1336020"116238
B 411621VER 0 411622VER 0 411623VER
T T AT
3 1336029116215 3 1336029116222 3 1336029"116239
411 621BLE B 411622BLE 8 411623BLE
LT T T
1 1 @

e

'65%’
65% minimum de
matiére recyclée

65% minimum
recycled material




PRET-A-PORTER PULLS
KLEDIJ TRUIEN
READY TO WEAR SWEATERS
ABBIGLIAMENTO PULLOVER
UBRANIA SWETRY
PRET-A-PORTER JERSEIS
PRONTO A VESTIR CAMISOLAS

@ Pull Bouclette

@ Trui Bouclette

@ Bouclette Sweater
@ Maglia Bouclette
@ Bluza Bouclette
B Jersey Bouclette
&) Camisola Bouclette

'38%’
38% minimum de
matiére recyclée

38% minimum
recycled material

25¢m 30cm 35¢m
0 411 549BLE # 411 550BLE # 411 551BLE

NN O D
3360241115497 3 1336024115503 3 1336024115510

y

§ 411 549BEI § 411550BE 0 411551BEI
MU UG Ay
3 1336020"115491 3 11336020"115507 3 1336020"115514
< [ @
40 ¢m 45 ¢m 50 cm 55 ¢m

B 411552BLE B 411553BLE B 411 554BLE B 411 555BLE
B T
411155270 3 1336024"115534% 3 1336024115541 3 1336024"115558
§ 411552BE # 411553BE 0 411554BEI B 411555BE
Y P Y
40 Ll @ @ @1




@ Sweat a capuche
@ Hoodie
@ Hoodie

@ Felpa con cappuccio

@ Bluza z kapturem

@ Sudadera con capucha

&) Sweat com capuz

25¢m
411612

I
3 1336024"116128
X}l

40 ¢m
411615

11 6
. 1

30cm
411613

I I 1
3 1336024"116135

X}l

45cm
411616

1 16
. 1

35¢m
411614

I I
3 11336024

116142

<l

50 cm
411617

116
1

1 % FOR
ANIMALS
O Founder Group

%
'70%"

70% minimum de
matiere recyclée
70% minimum
recycled material



PRET-A-PORTER MANTEAUX

KLEDIJ LAGEN
READY TO WEAR RAINCOATS
ABBIGLIAMENTO CAPPOTTINI
UBRANIA KURTKI
PRET-A-PORTER ABRIGOS
PRONTO A VESTIR CASACOS

@ Veste Cheverny

@ Jas Cheverny

42

q @

@ Cheverny jacket
@ Giacca Cheverny
@ Kurtka Cheverny
@ Chagqueta Cheverny
@) Casaco Cheverny

%
&0
s

30% minimum de
matiére recyclée
30% minimum
recycled material

[ 25¢m 30 ¢m 35¢m 40 ¢m 45¢m )

411565 411566 411567 411568 411569

B
241115657 3 1336024"115664 3 1336024"115671 3 1336024"115688 3 1336024"115695
Gl Ll [l i B
50 cm 55¢m 60 cm 65¢m

411570 411571 411572 411573

IO OO I R
- @ @ -l

. /




@ Veste sécurité
@ Veiligheidsjas
@D Safety jacket
@ Gilet di sicurezza
@ Kamizelka odblaskowa
@ Chaqueta de seguridad
@ Casaco de seguranga

L XX Y
40% minimum de
matiére recyclée

40% minimum
recycled material

25¢m 30cm 35¢m 40 cm
411574JAU 411575JAU 411576JAU 411577JAU

T AT T
£ 4115740RA [ 4115750RA [ 4115760RA [ 4115770RA
VS I L W

1 1 1 1

45cm 50 ¢m 55¢cm 60 cm 65cm
411578JAU 411579JAU 411580JAU 411581JAU 411582JAU

 UATARREEIMOOOETY ARSI (VO A 0
41115794 3 1336024"115800 3 1336024115817 3 1336024"115824
{1 4115780RA {1 4115790RA £ 4115800RA [ 4115810RA 0 4115820RA
N e T e
@ 1 1 1 1
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PRET-A-PORTER
KLEDIJ

READY TO WEAR
ABBIGLIAMENTO

UBRANIA
PRET-A-PORTER
PRONTO A VESTIR

@ Doudoune harnais

@ Donsjas harnas

@D Harness puffer jacket

@ Piumino con pettorina

@ Kurtka puchowa z szelkami
@ Plumifero arnés

&) Casaco almofadado com arnés

q9
&

matiére recyclée
40% minimum

recycled material

44

MANTEAUX
LAGEN
RAINCOATS
CAPPOTTINI
KURTKI
ABRIGOS
CASACOS

20 cm 25¢m 30cm
8 411589N0I 8 411590N0I 8 411591N0
VAN]SR R
B 411589TER B 411590TER B 411 591TER

T TR T
§ 411589BLE § 411590BLE 0 411591BLE
LT T

y

@ @ @
N\




35¢m 40 em 45 cm
# 411 592N0l @ 411593N0I @ 411 594NOI

ALY AN R
0 411592TER 0 411593TER 0 411 594TER
B T T
201115927 3 1336020"115934! 3 1336020"115941
0 411592BLE # 411593BLE § 411 594BLE
T
g1 o1 @
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PRET-A-PORTER
KLEDIJ

READY TO WEAR
ABBIGLIAMENTO

UBRANIA
PRET-A-PORTER
PRONTO A VESTIR

@ Doudoune Solstice

@ Donsjas Solstice

@D Solstice puffer jacket

@ Piumino Solstice

@ Kurtka puchowa Solstice
@ Plumifero Solstice

&) Casaco almofadado Solstice

MANTEAUX
LAGEN
RAINCOATS
CAPPOTTINI
KURTKI
ABRIGOS
CASACOS

g%
& 5 ’
-ue
75% minimum de
matiére recyclée

75% minimum
recycled material

20 cm
B 411595N01

25¢m

B 411596NOI

30 cm
B 411597N0I

46

&

VAN VAL A ALY Ay
# 411595C06 0 411596C06 0 411597C06 0 411598C06 0 411599C06
T T T T

0 411 595RGE B 411 596RGE 0 411597RGE 0 411 598RGE B 411 599RGE
U D OO O A
Gl 1 1 Gl 1




45c¢m 50 ¢cm 55 ¢m 60 cm 65cm
# 411 600NO! 8 411 601NOI 8 411 602N0I 8 411603N0I # 411 604NOI

VAN VSN, S AL
0 411600C06 0 411601C06 0 411602C06 0 411603C06 0 411604C06
o o T O

3 1336020"116009 3 1336020"116016 3 1336020"116023 3 1336020"116030 3 1336020"116047
0 411 600RGE 0 411 601RGE 0 411 602RGE 0 411 603RGE 0 411 604RGE

T OO | IO O

291116000 3 1336029116017 3 11336029"116024 3 1336029116031 3 1336029116048

[ [<iilj] Rl & &K
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PRET-A-PORTER
KLEDIJ

READY TO WEAR
ABBIGLIAMENTO

UBRANIA
PRET-A-PORTER
PRONTO A VESTIR

MANTEAUX
LAGEN
RAINCOATS
CAPPOTTINI
KURTKI
ABRIGOS
CASACOS

@ Doudoune New Mountain

@ Donsjas New Mountain

@ New Mountain puffer jacket

@ Piumino New Mountain

@ Kurtka puchowa New Mountain
@ Plumifero New Mountain

&) Casaco almofadado New Mountain

& 5 ’
-e

75% minimum de
matiére recyclée

75% minimum
recycled material

x
oY

[ 25¢cm 30cm 35¢em 40 cm )
0 411 605BLE 0 411606BLE B 411607BLE B 411608BLE
Oy ORI N
411116050 3 11336024"116067 3 1336024"11607 4! 3 1336024"116081
0 411 605TER 0 411606TER 0 411607TER 0 411608TER
T T T T
0 411 605GRI 0 411606GRI 0 411607GRI § 411608GRI
N T T
50 L i [<ah] @ @K )




45cm 50 ¢m 55¢m
0 411 609BLE # 411 610BLE # 411 611BLE

AT LI O
411116098 3 1336024"116104! 3 1336024"116111
0 411609TER 0 411610TER 0411 611TER
NI SR A
0 411609GRI 0 411610GRI 0 411 611GRI
T T T
@] g g1
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PRET-A-PORTER
KLEDIJ

READY TO WEAR
ABBIGLIAMENTO

UBRANIA
PRET-A-PORTER
PRONTO A VESTIR

@ Imperméable Saint-Malo
@ Regenjas Saint-Malo
@ Saint-Malo waterproof

@ Impermeabile Saint-Malo ol

@ Ptaszcz przeciwdeszczowy Saint-Malo ’

@ Impermeable Saint-Malo
@ Impermeavel Saint-Malo

MANTEAUX
LAGEN
RAINCOATS
CAPPOTTINI
KURTKI
ABRIGOS
CASACOS

52

&

25¢m 30 cm 35¢m 40 cm
411540JAU 411 541JAU 411542JAU 411543 JAU

T T T
8 411 540BLE B 411 541BLE 8 411 542BLE 0 411 543BLE
LT T T
411 540R0S 411 541R0S 411 542R0S 411 543R0S
B T O T
409 3 1336029"115416 3 1336029"115423 3 1336029"115430
0 411 540KAK 0 411 5U1KAK 0 411 542KAK 0 411 543KAK
T T T
Gl <Gl Gl il




80% minimum de
matiere recyclée
80% minimum
recycled material

45cm 50 cm 55¢em 60 cm 65cm
411544JAU 411 545JAU 411546JAU 411547JAU 411548JAU

T T T
# 411 544BLE # 411 545BLE 0 411 546BLE 8 411547BLE # 411 548BLE
VAR OVSNARY | SNALE  AA A
411 544R0S 411 545R0S 411 546R0S 411547R0S 411 548R0S
B T
447 3 1336029115454 3 1336029115461 3 1336029115478 3 1336029115485
B 411 544KAK B 411 545KAK 0 411 546KAK B 411 547KAK 0 411 548KAK
VA VSN SLY AL A
g1 1 ik [} @K

.

J
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PRET-A-PORTER
KLEDIJ

READY TO WEAR
ABBIGLIAMENTO

UBRANIA
PRET-A-PORTER
PRONTO A VESTIR

@ Imperméable Vintage

@ Regenjas Vintage

@ Vintage waterproof

@ Impermeabile Vintage

@ Ptaszcz przeciwdeszczowy Vintage
@ Impermeable Vintage

@ Impermeavel Vintage

MANTEAUX
LAGEN
RAINCOATS
CAPPOTTINI
KURTKI
ABRIGOS
CASACOS

lm%”
70% minimum de
matiére recyclée

70% minimum
recycled material

25¢m
|

y

54 [ &

30¢m
f 411556R0S § 411557R0S

f 411558R08 f 411559R08
MY NS LY

0 411556BLE 0 411557BLE 0 411558BLE 0 411559BLE

T e
3360207115569 3 1336020"115576 3 1336020111558 3 3 1336020"115590!
Gl Gl

35¢m 40 cm




45cm 50 cm 55¢m 60 cm 65cm
{1 411 560R0S { 411561R0S [ 411562R08 {1 411563R0S [ 411564R0S

T T T
3 11336024"115602 3 1336024115619 3 1336024"115626 3 11336024"115633 3 1336024115640
0 411 560BLE § 411561BLE # 411 562BLE 0 411 563BLE § 411 564BLE
T T
3 11336020"115606 3 1336020"115613 3 1336020"115620! 3 11336020"115637 3 1336020"115644

[} [« [ [} @

.

J/
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PRET-A-PORTER MANTEAUX Collection

KLEDIJ LAGEN

READY TO WEAR RAINCOATS
ABBIGLIAMENTO CAPPOTTINI
UBRANIA KURTKI
PRET-A-PORTER ABRIGOS
PRONTO A VESTIR CASACOS

@ Imperméable Irun

@ Regenjas Irun

@ Irun waterproof

@ Impermeabile Irun

@ Ptaszcz przeciwdeszczowy Irun
@ Impermeable Irun

@ Impermeavel Irun

g%
o

85% minimum de
matiére recyclée
85% minimum
recycled material

25¢m 30 ¢m 35¢m
411583 411584 411585
I WA
0241115831 3 1336024"115848 3 1336024"115855
L@l [}l &R
40 ¢m 45 ¢m 50 cm
411586 411587 411588
T T
41115879 3 11336024"115886
56 | @ @




TRANSPORT AUTOMOBILE
TRANSPORT AUTO
TRANSPORT CAR SAFETY
TRASPORTO AUTOMOBILE
TRANSPORT SAMOCHOD
TRANSPORTE AUTO
TRANSPORTE AUTOMOVEL

@ 2 en 1: cages de transport et lieux de repos a la maison

@ 2-in-1: transportkooien en een plek om thuis tot rust te komen
@ 2in 1: travel crates and a place to rest at home

@ 2in 1: gabbie per il trasporto e il riposo domestico

@ 2 w 1: klatki transportowe i miejsca do wypoczynku w domu
@ 2 en 1: jaulas de transporte y un lugar de descanso en casa
@ 2 em 1: gaiolas de transporte e lugar para descansar em casa

essential

1 % FOR
ANIMALS

¢ Founder Group

Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

s

E"I

. B |
| ]

JA'—'_-I‘—-L—-L-L_L._ - 2
# Tapis en fourrure inclus
v Inclusief bontkleden
£~ Fur mat included
Tappeto in pelliccia incluso
1 Dotgczony miekki dywanik

s Alfombra de pelo incluida
~r Tapetes de pelo incluidos

T

@ Cage pliable 2 en 1 Nomad
@ Nomad 2-in-1 Opvouwvare mobiele kooien _
@ Nomad 2-in-1 Collapsible crates
@) Gabbie pieghevoli 2 in 1 Nomad

@ Klatka kennelowa sktadana 2 w 1 Nomad
@ Jaulas plegables Nomad 2 en 1

&) Gaiolas dobraveis 2 em 1 Nomad

9
&S
Fond plastique

20% recyclé
Plastic base

e N
Small Medium Large Extra Large Extra extra large
42347 423472 423473 423474 423475
T T
3 11336024"234716 3 1336024234723 3 1336024234730 3 1336024"234747T 3 1336024"234754
620x450x500 mm 750520580 mm 900x610x660 mm 1060x725x760 mm 1200x775x815 mm
480x620x95 mm 55077095 mm 620x930x95 mm 735x1080x90 mm 788x1230x90 mm o

L bR A 881 12 655k BB 1 P2 858Ky 1 B 12k

BE 1 P2 kg




JOUETS
SPEELTJES
TOYS
GIOCHI

ZABAWKI
JUGUETES
BRINQUEDOS

%
& 00%
O

Tissu 100% recyclé
100% recycled
polyester fabric

CAOUTCHOUC
RUBBEREN SPEELTJES
RUBBER

GOMMA

GUMOWE

CAUCHO

BORRACHA

"‘
U4

<=~ <auépk !

essential

@ Balle de tennis raton

@ Pallina da tennis
procione

laveur @ Pitka tenisowa szop pracz
@ Tennisbal wasbeer @ Pelota de tenis mapache
@ Tennis ball raccoon @ Bola de ténis guaxinim
( N
Small Medium Large
480670 480 671 480672
|||||| LTI |||||| L |||||| LI
806 06715
74 60x50x55 mm 70x66x75 mm 100x76x80 mm
60x60x145 mm 95x95x160 mm 127x75x160 mm
| 6@ 0: @ 1@ )

@ Balle de tennis paresseux

@ Tennisbal luiaard @ Pitka tenisowa leniwiec
@ Tennis ball sloth @ Pelota de tenis perezoso
»” w w @ Pallina da tennis bradipo @ Bola de ténis preguica
Lo} ; - ~
Fims ] Small Medium Large
480673 480 674 480 675
I W
4534560 mm 64x64x80 mm 75475x100 mm
295x30x310 mm 245x35x310 mm 180x30x465 mm
| 0@ 0: @ 0: @ )
F I@ﬁ V- @ Balle de tennis ourson
- @ Tennisbal teddybeer @ Pitka tenisowa mis
m....- o Wm s ﬂmm s @D Tennis ball bear cub @ Pelota de tenis oso
== . ' j ianee @ Pallina da tennis orsetto ¢ Bola de ténis urso
sl t M L - | B - R
' — Small Medium Large
480676 480 677 480678
|||||| T |||||| LTI |||||| LI
06760 806777 806784
Y4 65x45x50 mm 74 85x60x75 mm P4 95x75x75 mm
90x55%225 mm 90x55x445 mm 90x80x360 mm
58 (@ 1@ B: @ )




" Tissu 100% recyclé
'10%’ 100% recycled

polyester fabric

".
4

-~ <aupk!

@ Balle de tennis lama
@ Tennisbal lama

@) Tennis ball lama

@ Pallina da tennis lama
@ Pitka tenisowa lama
@ Pelota de tenis llama
€D Bola de ténis lama

@ Balle de tennis éléphant
@ Tennisbal olifant

@D Tennis ball elephant

@ Pallina da tennis elefante
@D Pitka tenisowa ston

@ Pelota de tenis elefante
&) Bola de ténis elefante

1 % FOR
ANIMALS
¢ Founder Group

5 L M il L
r? T ws 4 - Fji ¥ o
- s 3 e
] ¥ k|
?I_.' ...;t:' 'Il )
~
Small Medium Large
480679 480680 480 681
|\|||| IOy |\|||| ) \||||| IO
80679 806 806
74 52x46x65 mm J4 65x60x80 mm 74 80x75x105 mm
75x74x120mm 75x65x160mm 0x0x0mm
B: @ H: @ H: @
N J
Jmm L wa - mm_ L ]
5 L dn" E8 b
E
'ﬂ'
~
Small Medium Large
480 682 480683 480 684
|\|||| LI |\|||| T \||||| I
80682 06838 06845
Y4 75x50165 mm 100x63x80 mm 125x77x95 mm
0x0x0mm 0x0x0mm 0x0x0mm
@ =] H: @ H: & )
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JOUETS
SPEELTJES
TOYS

GIOCHI
ZABAWKI
JUGUETES
BRINQUEDOS

@ ETPU Balle squeaker

@ Piepbal Van ETPU

@ ETPU Squeaker Ball

@) Palla ETPU Squeaker

@ Pitka z piszczatky ETPU
@ Pelota De ETPU Pelota Con Sonido
@ ETPU Bola Squeaker

480690
|||||| I

P4 60x60x60 mm
60x60x 145 mm

@ ETPU Anneau
@ Ring Van ETPU
@ ETPU Ring

@ Anello ETPU
@ Pierscien ETPU
@ Anillo De ETPU
@ ETPU Argola

480693
g

225255225 mm
225x30x310 mm
60 =]

ETPU

@ ETPU Balle faux rebonds

@ Onverwachte Stuiterbal Van ETPU

@ ETPU Erratic Ball
@ ETPU Palla Falso Rimbalzo
@ pitka balansujgca ETPU

@ Pelota De ETPU De Rebotes Irregulares
@ ETPU Bola De Salto Imprevisivel

480691
Wy

336024

95x95%95 mm
95%95x160 mm

B &

Corde recyclée P o
e Recycledrope 7w -7 N

@ ETPU Frisbee
@ Frisbee Van ETPU
@ ETPU Frisbee
@ Frisbee ETPU
€D Frisbee ETPU
@ Frisbi De ETPU
&) ETPU Frisbee

480 694
Iy

806944

245%35x245 mm
245%35x310 mm

B &

@ ETPU Ballon rugby

@ Rugbybal Van ETPU

@) ETPU Rugby Ball

@ Pallone ETPU Rugby

@ Pitka do rugby ETPU

@ Balon De Rugby De ETPU
@ ETPU Bola De Rigbi

480692
iy

127X75x75 mm
17x75x160 mm

E: &

@ ETPU Anneau corde

@ Ring Van ETPU Met Koord
@ ETPU Ring with rope

@ Anello ETPU Corda

@ Pierscien ze sznurem ETPU
@ Anillo De ETPU Con Cuerda
@ ETPU Argola Corda

480 695
i

180x30x380 mm
180x30x465 mm
H: &



1 % FOR
ANIMALS
< Founder Group

Résistant
Resistant

@ ETPU Haltére corde

@ Halter Van ETPU Met Koord

@ ETPU Dumbbell with rope

@) Bilanciere ETPU con corda

@ Hantel ze sznurem ETPU

@ Mancuerna De ETPU Con Cuerda
&) ETPU Haltere Corda

@ ETPU Haltére

@ Halter Van ETPU
@) ETPU Dumbbell

@) Bilanciere ETPU

€D Hantel ETPU

@ Mancuerna De ETPU
&) ETPU Haltere

480 696 480 697

M Iy
Floating 55x50x200 mm 60x55x410 mm
90x55x225 mm 90x55x445 mm
B @ F: &
-
a:%ﬁ
A 4 B
- oK >
"& Y " -b ' 1
_il - .1. 1 =g 3
:'! i o L] f!
' = = -
@ ETPU Balle corde @ ETPU Balle @ ETPU Balle moyenne
@ Bal Van ETPU Met Koord @ Piepbal @ Piepbal Gemiddeld
@D ETPU Rope Ball @) ETPU Ball @) ETPU medium Ball
@ Palla con corda ETPU @ Palla ETPU @ Palla ETPU Media
@ Pitka ze sznurem ETPU @ Pitka ETPU @ Pitka srednia ETPU
@ Pelota De ETPU Con Cuerda @ Pelota De ETPU @ Pelota De ETPU Media
&) ETPU Bola Corda &) ETPU Bola &) ETPU Bola Média

480 698
|||||| [T

Y4 70175x390 mm
90x80x360 mm
B: @

480699
|||||| T

Y4 74x74x74 mm
75x74x120 mm
3 @

480700
gy

65465x65 mm
75x65x160 mm

E: &
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TUIG

HARNESS PRODUCTS
GUINZAGLIERIA EASY RIDE
SMYCZE, OBROZE, SZELKI
ARNESES

ARNESES

EXPERT




I Le harnais .
mains-libres révolutionnaire ! &
The revolutionary
hands-free harness! |

Balade mains libres
Hands-free ride

13m| e

de laisse
leash

Boucle latérale : Boucle de sécurité
facile a enfiler Safety loop
Side buckles:

easy to put on

Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

Laisse enrouleur
intégrée au harnais
Harness-integrated

retractable lead

~ -
P ~

Réfléchissant
Reflective

Cran d'arrét
Safety brake

>
[ [m]]

Réglage facile
Easy adjustment

63


https://app.pitchy.fr/share?id=2zNyBlOxEY6P5kP3gy3obJ34eZdWAMXn

EXPERT

SELLERIE

TUIG

HARNESS PRODUCTS
GUINZAGLIERIA EASY RIDE

SMYCZE, OBROZE, SZELKI
ARNESES
ARNESES

EASY RID=

EASY RIDE
s N
Extra small Small Medium

0 466 850BLE B 466 851BLE B 466 852BLE
LN O )
41668504 3 1336024"668511 3 11336024"668528

0 466 850RGE 0 466 851RGE 0 466 852RGE
T T T

8 466 850NOI 8 466 851N B 466 852N0I
T T T

3 |

170x340x100 mm 170x340x130 mm 200x395x145 mm
250x40x400 mm 250x40x400 mm 280x54x440 mm

L B Bt @ E Bos @ B Roxs @




Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

Poitrine s’

Chest Cou
Neck

EASY RIDE
L Ll TAILLES DES HARNAIS / HARNESS SIZE
8 e6 B53bLE § 466 6310LE TAILLE cou POITRINE POIDS
TIN5 | weociow | cseston | weoin(o)
0 466 853RGE 0 466 854RGE XS 26-38 33-43 39
|\I|I| |||III|I|\|| 1] ||\ HIIII |||III|I|\|| |||||I|II||\ S 33-49 41-54 512
3 1336026668533 3 1336026668540
M 4157 55-67 16-33
0 466 853N0I 0 466 854NOI sood 5360 g
DN ORI (O O 11
3 1336027668532 3 13360271668549 XL 56-80 73-94 55-77
220x400x140 mm 240x4201150 mm
280x54x450 mm 280x54x460 mm

B B @

B R &
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SELLERIE

TUIG

HARNESS PRODUCTS

GUINZAGLIERIA CLIP & GO

SMYCZE, OBROZE, SZELKI
ARNESES
ARNESES

CLIP&GO

0)
<& B B W

Résiste a la traction Systéme aimanté Boucle 360° Fermeture
Resists traction Magnetic system 360° buckle mécanique
CLIP& GO Mechanical lock
Extra small Small Medium Large Extra large

0 466 860BLE 0 466 861BLE 0 466 862BLE 0 466 863BLE 0 466 86LBLE
O OO | VI L A
411668603 3 1336024668610 3 1336024"668627 3 1336024668634 3 13360241668641

0 466 860RGE 0 466 861RGE 0 466 862RGE 0 466 863RGE 0 466 86URGE
T T T

# 466 860NOI 8 466 861NOI 8 466 862NOI # 466 863NOI 0 466 864NOI
MU OAMDLCLOE VAR LAY O

3 |

160x160x80 mm 160x185x90 mm 210x270x145 mm 285x330x165 mm 310x380x240 mm
180x60x310 mm 185x60x310 mm 230x70x270 mm 300x70x400 mm 305x70x405 mm

66 0 & (TR B @ 0 & A&




Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

@ Adaptateur auto CLIP § GO

@ Auto-adapter CLIP § GO

@ CLIP & GO car connector

@ Adattatore auto CLIP § GO

@ Adapter samochodowy CLIP & GO
@ Adaptador para coche CLIP § GO

@) Adaptador para automével CLIP § GO

XS/S Medium L/XL
466 865 466 866 1466 867

WRO O
3 1336024"668658 3 1336024"668665 3 11336024"668672

(4 520x25x20 mm (4 535x37x25 mm [24 550x40x30 mm A w
[Z] 100x25x335 mm 2] 100x37x335 mm 2] 100x40x335 mm A’

B & AN B &

@ Adaptateur universel CLIP § GO

@ Universele adapter CLIP § GO @ Adapter uniwersalny CLIP § GO
@ CLIP & GO universal connector S Adaptador universal CLIP & GO
@ Adattatore universale CLIP § GO @ Adaptador universal CLIP § GO
XS$/§ Medium L/XL
466 868 466 869 466 870
TR AR W
190x20x20 mm 19542525 mm 210x30x30 mm
100x25x305 mm 100x37x305 mm 100x40x305 mm
0 & 1 & TR




essential

ACCESSOIRES ALIMENTATION

ACCESSOIRES VOEDING

FEEDING ACCESSORIES

ACCESSORI ALIMENTAZIONE BIVOUAK
AKCESORIA DO KARMIENIA

ACCESORIOS ALIMENTACION

ACESSORIOS DE ALIMENTAGAQ

@ Gourde 2enl
@ Veldfles 2in1
@ 2in1bottle
@ Borraccia2inl
@ Bidon 2wl
@ Botella2enl
€ Cantil2em1

IVOUAK

/S
2x35¢l

# 474 240BLE
gy
0 474 240RGE
I mmy

6026742400

130x125x245 mm
180x120x245 mm
1

2x 0.35L

N v 4
->©<— Compact
24~ Compact

=4

Facile d'entretien Bo;lsiiachlzne
Fasy care Silicone bowl

«
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< Founder Group

=4

Bol silicone
V' Silicone bowl

m Passe au lave-vaisselle
OY| Dishwasher-safe

< Pliable
VW Foldable

Mousqueton
Snap hook

@ Gamelle souple pliable 45 ¢l 65cl 1L

O e e Du74243Ble  D4742U4BLE 0474 247BLE

@ Foldable soft bowl

@ eI W

@ skiadanamiska Bu7u2u3RGE BU742UIRGE 474 2U7RGE

@ Bol plegable y flexible

@ Tioeta macia dobrével IR ORI O
3 1336026"742431 3 1336026"742448 3 1336026"742479'
130x145x55 mm 160x180x60 mm 170x190x70 mm
130x15%230 mm 160%20x265 mm 170x20x270 mm
B & B & B & 69




ACCESSOIRES ALIMENTATION

ACCESSOIRES VOEDING

FEEDING ACCESSORIES

ACCESSORI ALIMENTAZIONE BIVOUAK
AKCESORIA DO KARMIENIA

ACCESORIOS ALIMENTACION

ACESSORIOS DE ALIMENTACAQ

essential

Gamelles pliable
Folding bowls V.

=
CDR

Gamelles détachables ﬂ
en silicone e,

g 9 Silicone bowl m
@ @ S
y Légére & compacte 2x70¢l
ousqueton Lightweight &
Snap hook gcompagct l 474 241BLE
@ Gamelle pliable 2en1l 3 "!!u"!!l |1.||||7”1|.|?!|!|1| |9||
@ Opvouwbare voer- en drinkbakjes 2 in 1
@ 2in 1 foldable bowl 474 241RGE
@ Ciotola pieghevole 2in1 LU T
@ Sktadana miska 2wl 3 73360261742417
@ Cuenco plegable 2 en: 1501150150 mm
@ Tigela dobravel 2 em 1 150%"320 mm
; S
Légére & @) Gourde pliable
compacte @ Inklapbaar i
/ = Lightweitght& @ ;v:lzerjie;n e 0 474 242BLE
m
v campac fokic Iy

@ Borraccia da
viaggio 0 474 242RGE

@ Sktadany bidon
@ Botellaplegable |, |INJINNLINNANI]

026
Cantil dobravel
8 @ 70x70x255 mm

Gamelle intégrée 70x70x410 mm
\/  Built-in bowl 0 &

70

@ Mousqueton
Snap hook



% FOR
ANIMALS

¢ Founder Group

@ Poche a friandises
@ Tasje voor snacks
@D Treat bag

@ Porta snack

@ Saszetka na przysmaki ceinture
@ Bolsa para golosinas Attaches to
@) Bolsa para guloseimas abelt

Sattacheala

# 466 818BLE

LTt
3 1336024"668184!

0 466 818RGE
Mgy

60261668182

165x55x105 mm
165x55x190 mm
O &

A

Poche pour sacs a déjection
=z @ avec cordon de serrage Poche refermable
A Dog waste bag pouch with Resealable pouch
Facile a Idéale pour drawstring
transporter l'éducation
Easy to Ideal for
carry training

@ Poche a friandises bandouliére

@ Tasje voor snacks met schouderband
@ Crossbody treat bag

@ Porta snack a tracolla

@ Saszetka na przysmaki na pasku

@ Bandolera para golosinas

@ Bolsa para guloseimas bandoleira

0 466 819BLE
Ry

024

0 466 819RGE
) \|!|!| NI III|Ij|

6026166819

Poche pour sacs a déjection

avec cordon de serrage
Dog waste bag pouch with
drawstring

71

150x35%620 mm
150x55x255 mm
B &

S'attache a la ceinture
Attaches to a belt



essential

ACCESSOIRES HYGIENE

ACCESSOIRES

ACCESSORIES @
ACCESSORI BIVOUAK A5
AKCESORIA O Founder Grou

ACCESORIOS
ACESSORIOS

g g::tributeur desaca dij:ection @ Léger & @ Sacs_é base )
PEenser voor poepzaxjes compact d'amidon de mais

@ Poop bag dispenser = Lightweight & Cornstarch-

@ Distributore di sacchetti compact based bags

@ Dozownik workéw na odchody m

S Dispensador de bolsas de excrementos @ Mousqueton '8 1rouleauinclus

@ Dispensador de sacos de dejetos Snap hook @ Irollincluded

0 477 037BLE
gy
0 477 037RGE
Iy

602677037

40x40x140 mm
90x45x190 mm
O &

oo ey
T

-
L=

’



SELLERIE
TUIG
HARNESS PRODUCTS

GUINZAGLIERIA BIVOUAK

SMYCZE, OBROZE, SZELKI
ARNESES
ARNESES

USB-C Cable de chargement
fourni

-> Charging cable
provide

@ Flasher USB

@ Flasher met USB

@ USB flasher

@ Flasher luminoso USB

@ Swiecaca zawieszka USB do obrozy
@& Luz USB

€ Luz intermitente USB

BIVOUAK

# 466 800BLE

3"!@6024 668009
# 466 800RGE
gy

336026668007

35x22x40 mm
80x20x137 mm
G &

essential

1 % FOR
ANIMALS

¢ Founder Group

BIVOUAK

Visible jusqu'a 300 m Autonomie 3aSH
Visible up to 300 m @)

Battery life 3 to 5 hours

@ Flasher noisette USB

@ Flasher eikel met USB

@ USB hazelnut flasher

@ Pendente Luminoso Ghianda USB

@ Swiecaca zawieszka USB do obrozy ksztatt orzecha
@ Luz USB en forma de avellana

€ Luz intermitente avela USB

RROEHTE
ALALLR

0 466 799RGE
B ET

6024"667996
0 466 799BLE
gy

336026667994

35x30x95 mm
85135145 mm
G &

73
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SELLERIE

TUIG

HARNESS PRODUCTS

GUINZAGLIERIA BIVOUAK
SMYCZE, OBROZE, SZELKI

ARNESES

ARNESES

USB-C 3 i
@ Collier lumineux poils longs Cable de chargement fourni

D Lichtgevende halsband langharige hond - Charging cable provided

@ Led collar for long-haired dogs

@) Collare luminoso pelo lungo D Autonomie 3aSH Visible jusqu'a 300 m
@ Obroza LED éwiecaca siersé dtuga Battery life 3 to Visible up to 300 m
@ Collar luminoso para pelo largo S hours Red light

@ Coleira luminosa pelos compridos

0 466 790BLE
. L

3360241667903
0 466 790RGE

N O
336 667901

3 | 026
220x220x40 mm
200x32%270 mm

AN

74
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< Founder Group

BIVOUAK

@ Collier lumineux poils courts
(W] Iﬁichégevende halsband kortharige
on

@ Led collar for short-haired dogs
@ Collare luminoso pelo corto

@ Obroza LED $wiecaca siersé krotka
@ Collar luminoso para pelo corto i i
€D Coleira luminosa pelos curtos e N

0 466 791BLE
T

3| 6024166791

0 466 791RGE P
T ~

60261667918

210x210x18 mm
200x22x265 mm

B &

@ Collier lumineux chiot

@ Lichtgevende halsband puppy
@ Led collar for puppie

@ Collare luminoso per cuccioli
@ Obroza LED $wiecaca dla szczeniat
@ Collar luminoso para cachorros
@ Coleira luminosa para cachorro

0 466 792BLE
T
0 466 792RGE
My

155x155x12 mm
150x22x200 mm

B & 75
= -




essential

SELLERIE

TUIG

HARNESS PRODUCTS
GUINZAGLIERIA

BIVOUAK

SMYCZE, OBROZE, SZELKI
ARNESES
ARNESES

© Mousqueton léger et
résistant
@ Lightweight and durable
snap hook

%
1

Bandes
réfléchissantes
Reflective strips

Poignée confort

Comfort handle
~
15mm/5m 15mm /10 m
0 466 826BLE 0 466 827BLE
e
3 3360246682691 3 I3360241668276
@ Longeplate 466 826RGE 466 827RGE
@ Platte riem ! .
S g gy
@ Longhina a Fettuccia | :
@ Piaska smycz 15x5000x5mm 15x10000x5mm
@ Correaplana ?0%400 mm ?0)\(820{(400 mm
@ Trela plana - Y,
g:ngle detrangement 1 =z
orage strap Légére et facilement
. ' transportable
£ Lightweight and
easy to carry
Dragonne de
serrage au poignet
Wrist strap
tightener
s B
Mousqueton léger 6mm/5m 6mm/10m
etresistant 0466 829BLE 466 830BLE
@ Lightweight and
dlable crap hock WL |
3 13360241668290 3 1336024"668306
@ Longe polyester 0466829RGE 0466 830RGE
@ Polyester riem
@ poyester tead T
@ Longhina in Nylon 336026 668298 336026 668304
S kraat liest: 4 20x5000x6 mm 4 20x10000x6 mm
 Jitlabiond Brawm  Eomoom
@ Cordao de poliéster \




EXPERT

@ Collier
@ Halsband
@ Collar
@ Collare
@ Obroia
& Collar
€ Coleira

1 % FOR
ANIMALS

¢ Founder Group

25-35¢m/ S 35-45¢m /M
0l 466 832BLE §l 466 833BLE

AL R
§ 466 832RGE # 466 833RGE
AL R

Y

3 ‘

105x140x35 mm 125x150x35 mm
35x35x230 mm 35x354260 mm

B8 & 0@

45-55¢em /L 55-65.cm / XL
0 466 834BLE 0 466 835BLE

L
§ 466 83URGE # 466 835RGE
I

145x155x35 mm 180x210x35 mm
35x354290 mm 50x40x340 mm
O & O &

Taille
réglable
Adjustable
size

Boucle
inoxydable
Stainless
steel buckle

Bande

de tissu
réfléchissant
Reflective
strap

77



SELLERIE
TUIG ,
HARNESS PRODUCTS I Approuvé par

EXPERT

GUINZAGLIERIA BIVOUAK un vétérinaire
SMYCZE, OBROZE, SZELKI Approved by a vet
ARNESES

ARNESES

Tissu respirant Sangles Poches
Breathable fabric réglables multifonctions

Adjustement Storage

strap pockets

@ Ceinture sportive
@ Sportieve heupgordel
@ Sports belt

@ Cintura sportiva

@ Pas do biegania

@ Cinturon deportivo
@ Cinto desportivo

0 466 825BLE
I
0 466 825RGE
gy

2853504170 mm
220x170x440 mm
78 1 @
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¢ Founder Group

u)

im
Nettoyage facile Trés résistant
Easy cleaning Very resistant

Sangle de rangement
Storage strap

@ Longe ronde silicone

@ Ronde hondenriem van siliconen
@ Silicone round lead

@) Longhina rotonda in silicone
@ Smycz okragta silikonowa

@ Correa redonda de silicona

@) Trela redonda de silicone

-

6mm/5m 6mm/10m 6mm/15m
§l 466 793BLE fl 466 794BLE §l 466 795BLE

LY R

0l 466 793RGE 0 466 794RGE 0 466 795RGE

AIRAEDNNY OO0 O O
261667932 3 1336026"667949 3 1336026"667956

y

115x5000x20 mm 115x10000x20 mm 115x15000x20 mm
115x45x325 mm 115x50x380 mm 115x55x405 mm

B & B & CaRN=] 79
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SELLERIE

TUIG

HARNESS PRODUCTS

GUINZAGLIERIA BIVOUAK
SMYCZE, OBROZE, SZELKI

ARNESES

ARNESES

Trés résistant
Very resistant

Bande réfléchissante
Reflective stripes

Sangle de rangement
Storage strap

rd

@ Longe plate silicone

@ Platte hondenriem van
siliconen

@ Flat silicone lead

@ Longhina a Fettuccia in
silicone

@ Smycz ptaska silikonowa
@ Correa plana de silicona
@ Trela plana de silicone

-
15mm/5m 15mm/10m 15mm/15m

0 466 796BLE 0 466 797BLE 0 466 798BLE
T

0 466 796RGE 0 466 797RGE 0 466 798RGE
T T T T

85x5000x23 mm 85x10000x23 mm 85x15000x23 mm
120x50x265 mm 130450335 mm 150504400 mm
8 @@ B & 0 &
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¢ Founder Group

Légére et facilement Sanale de
@ transportable ranggement

Light and easy to
=2 carry Storage strap

1,15 to 2m

2m
0 466 828BLE

T
ERBEID) 668283

@ laisse ajustable 024
@D in lengte verstelbare riem 0 466 828RGE
@) Adjustable lead
@) Guinzaglio regolabile . ‘|!|!|6|||r!!||!‘||L|L|l|!|E|5|1|“
@ Smycz regulowana

Correa ajustable 30x2000¢10 mm
@ Trela ajustavel 40130450 mm

: G @

VOUAK+
=
LEnal At

i 1




EXPERT

SELLERIE

TUIG

HARNESS PRODUCTS

GUINZAGLIERIA BIVOUAK

SMYCZE, OBROZE, SZELKI
ARNESES
ARNESES

Légére et facilement
@ transportable
(=>/ Lightand easyto carry 2 m

BIVOUAK

Sangle de rangement
Storage strap

8 POSITIONS
- Laisse longue 175 cm P Laisse double
“ﬁ Long lead 175 cm * Double lead

Laisse longue 135 cm
‘ﬁ/}l Long lead 135 cm 4;%
]
Laisse mains libres
Laisse de circulation en bandouliere
‘_/i 110 cm ‘/R Over the shoulder

h Traffic lead 110 cm to leave hands
free

Collier d'urgence Laisse mains libres
ﬁ Emergency collar "ﬁ Over the shoulder

@ Laisse éducation

Anti-traction
Anti-pull

@ Hondenriem training 2m
@ Training lead 0 466 84OBLE
Guinzaglio educati

oot I

@ Correa de adiestramiento

@ Trela de educagio 01466 840RGE

Iy
3 I336026/1668403
50200015 mm
35x35x760 mm
82 1 @
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+

~ -
PP —

Réfléchissant
Reflective

A

Sans passer par
la téte
Without going
over the
animal's head.

@ Harnais technique
@ Technische tuigjes
@ Harnais technique
@ Pettorina tecnica
@ Szelki

@ Arnés técnico

@D Arnés técnico

BIVOUAK+
=]

Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

1 % FOR
ANIMALS

¢ Founder Group

Poitrine

Chest *

=

Neck
TAILLES DES HARNAIS / HARNESS SIZE

TAILLE POITRINE POIDS
SIZE CHEST (CM) WEIGHT (KG)
XS 2-5

255-38 33-43
S 31,5-50 43-56 4-9
M 32,5-52 56 - 69 7-18
L 395-56,5 69 -81 18-30
XL 45-715 81-107 30-50
Extra small Small Medium Large Extra large
0 466 820BLE 0 466 821BLE 0 466 822BLE 0 466 823BLE 0 466 824BLE
T T T
3 1336024668207 3 1336024"668214 3 1336024"668221 3 1336024"668238 3 1336024668245
D466 820RGE  B466 821RGE 0466 822RGE D466 823RGE 466 824RGE
T
3 1336026668205 3 1336026668212 3 1336026668229 3 1336026668236 3 1336026668243
170x205x110 mm 200x210x120 mm 240x265x155 mm 285x300x200 mm 310x325x225 mm
195x60x285 mm 203x63x340 mm 215x85x365 mm 280x90x415 mm 300x100x440 mm
0 & 0@ 0@ 0 & B & 83
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EXPERT

PRET-A-PORTER

KLEDIJ

READY TO WEAR

ABBIGLIAMENTO BIVOUAK

UBRANIA
PRET-A-PORTER
PRONTO A VESTIR

@ Coupe-vent technique

BIVOUAK

@ Technisch windjack

@ Coupe vent technique

@ Impermeabile Tecnico @ R

@ Kurtka przeciwwiatrowa s AA ﬂijwm\

@ Cortavientos técnico —

@ Corta-vento téenico Tissu imperméable Tissu Taille aiustable
et réflechissant thermo-réflecteur A d'ust; ble size

Waterproof, Thermo-reflective )

reflective fabric fabric




Longueur du dos Taille Exemples de races concernées
Length of the back Size Breed examples concerned

40om-450m | T45 Fox Tenrer French Buliog, Pyrencan sheepdog, Dachehund, i
45cm-50cm 150 English nglfé(reg::r?;:li,s/'-\?noeili(g;:?(Jégli:;arighgﬁiae%’%;agle, etc.
50cm-55cm | T55 S e Bonter o Soham
55cm-60em | Te0 Goldon Retrivor Gant Poodla, Labrator Bexer bamatien Husky e,
65 cm - 70 cm 70 Berger allemand, American staff, Malamute, Rottweiler, Doberman...

German Shepherd, American Staffordshire Terrier, Malamute, Rottweiler, Doberman, etc.

45 ¢m 50 cm 55¢m 60 cm 70 ¢m
# 411530BLE 0 411531BLE # 411532BLE 0 411533BLE # 411 534BLE

T T
# 411 530RGE # 411 531RGE 0 411 532RGE 0 411 533RGE # 411 534RGE
T T T T T T

370x450x15 mm 370x500x15 mm 450x550x 15 mm 490x600x15 mm 530x700x15 mm
370450640 mm 390x50x680 mm 45050740 mm 490x50x790 mm 530x50x880 mm

\1IEI B & B & B & B &

85




PRET-A-PORTER
KLEDIJ

READY TO WEAR
ABBIGLIAMENTO

BIVOUAK
UBRANIA

PRET-A-PORTER

PRONTO A VESTIR

@ Chaussures de protection

@ Beschermende hondenschoenen
@ Chaussures de protection

@) Calzature di protezione

@ Buty ochronne

EXPERT

% FOR
ANIMALS

< Founder Group

BIVOUAK

Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

@ Calzado de proteccion
@ Calgado de protecio

Tl

T2

T3

4
o)

Semelles caoutchouc
Rubber soles

N

Fermeture élastique

pour plus de confort

Elastic adjustement
for extra comfort

Réfléchissant
Reflective

T4

@mmmm@mmm

EVouAR+ Tf=m=

SuATY TS

35 3888

EVOUARY TIEES

oukn+ T4 50D

5cm/ Taille 1
411535

Iy
3 1336024"115350

584120x30 mm
20030170 mm

86 1 @

5,7 cm / Taille 2
411536

I
3 1336024"115367

60x124x35 mm
200x35x180 mm

B &

6,4 cm/ Taille 3 7em/ Taille d
411537 411538
T

3 11336024"115374 3 11336024"115381
[ 70x144x38 mm [ 80x150x40 mm
200x38x185 mm 200x40x200 mm
B & B &




CONFORT
COMFORT
COMFORT

essential

COMFORT BIVOUAK BEOR
LEGOWISKA & FoundorGo
CONFORT

CONFORTO

/g» £
/\  -sage

/\ intérieur

Facile a ( Pas de extérieur
transporter montage & Indoorand
Easy to carry No assembly outdoor use

@ Lit de camp pliable (
@ Opvouwbare stretcher 76cm 107 cm
@ Folding camp bed 400931 400930
|_ tto d
DL

@ Postanie turystyczne

. 760x508178 mm 1070x610x178 mm
@ Camaplegable de camping B 5251125x390 mm &) 6211104520 mm
@) Cama de interior/exterior | @ il

dobravel

@ Tapis duvet 2enl

@ Slaapzak en ligkleed 2 in 1

@ Tapis duvet 2en1

@) Piumino sacco apelo2inl

@ Spiwor2wl

@ Saco de dormir - colchoneta 2 enl

@ Tapete manta 2 em 1
o)

0409 190BLE

() w0 sosanen |+ M)
o ’ 0409 190RGE
gy

950x600x10 mm
205x205x190 mm
1 87




CONFORT
COMFORT
COMFORT
COMFORT BIVOUAK AR
LEGOWISKA & FoundorGioss
CONFORT

CONFORTO

EXPERT

@ Tente
@ Tent

@ Tente
@ Tenda
€D Namiot
@ Tienda
&) Tenda

## KIT COMPLET Il contient :
- 4 sardines - 1 piquet
d'attache - 1 cable de 4m -
1tapis intérieur

£v COMPLETE KIT Contents:
- 4 ground pegs - 1 tie peg
-1x4m cable - 1indoor
carpet

400932
I

024

3 |

790x770x620 mm
495x160x220 mm
1




CHATS
KATTEN
CATS
GATTI

KOTY
GATOS
GATOS

SOMMAIRE
OVERZICHT
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CONFORT I Simply J

COMFORT
COMFORT
COMFORT MOON

LEGOWISKA
CONFORT
CONFORTO

@ Dome Moon pour chat
@ Moon kattenholletje
@) Moon cat igloo

@ Duomo Moon per gatti

@ Legowisko budka z uszami dla
kota Moon

@ Cubierta Moon para gatos
@ Cupula Moon para gatos

& - Fermeture éclair avec zip

- Facile a ranger

- Coussin amovible et lavable
1 - Ritssluiting
- Gemakkelijk op te bergen
- Verwijderbaar en wasbaar kussen
- Zip fastening
- Easy to store
- Removable, washable cushion
17 - Chiusura a zip
- Facile da riporre
- Cuscino rimovibile e lavabile
- Zamek btyskawiczny - tatwe
w przechowywaniu - centralna
poducha wyjmowana i nadajgca sie
do prania
- Cierre de cremallera
- Facil de quardar
- Cojin desenfundable y lavable
7 - Fecho de correr

- Fécil de arrumar

- Almofada amovivel e lavavel

=

2

R

3

X

500110
) (LI |\|I0|[.|IIIII|I \|

336025 1102

410x380x365 mm
410x380x365 mm
1



CONFORT

COMFORT

COMFORT

COMFORT ABELHA

LEGOWISKA Q/F(“)"R‘

CONFORT

CONFORTO
DESIGNED
|| ||
IN FRANCE

@ Chaussette Abelha

@ Abelha sok

@) Abelha sock bed

@ Nascondiglio Abelha

@ Legowisko $piwor Abelha
@ Calcetin Abelha

€ Meia Abelha

500 160GRI
|

3 ‘ 602570016

0500 160BLE
Iy

600x420x420 mm
600x420x420 mm

B
-
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CONFORT
COMFORT
COMFORT
COMFORT ABELHA

LEGOWISKA
CONFORT
CONFORTO

= Coussin intérieur amovible et lavable
n Verwijderbaar en wasbaar binnenkussen

£v Removable, washable inner cushion . .
77 Cuscino interno rimovibile e lavabile @ Corbeille Carrée XL Abelha
1 Centralna poducha wyjmowana @ Abelha vierkante mand XL

i nadajgca sie do prania
s Cojin interior extraible y lavable D Abelha square basket, XL
prAlmofada interior amovivel e lavavel @ Cuccia quadrata Abelha XL

@ Legowisko prostokatne XL Abelha
@ Cama Cuadrada Abelha XL
€D Cesta Quadrada XL Abelha

@ Corbeille Carrée Abelha

@ Abelha vierkante mand

@) Abelha square basket

@ Cuccia quadrata Abelha

@ Legowisko prostokatne Abelha
@ Cama Cuadrada Abelha
&) Cesta Quadrada Abelha

)

Extra Large
- )

{500 161GRI £500 162GRI
Iy My
0500 161BLE 0500 162BLE
g I

550x550x170 mm
ﬁgiﬂﬁgiﬁg :: 550x550x170 mm
!
-



@ Dome Abelha

@ Abelha koepel

@) Abelha hooded bed
@ Cupola Abelha

@ Legowisko

z przykryciem Abelha

@ Cipula Abelha
@ Cupula Abelha

@ Plaid Abelha
@ Abelha plaid
@ Abelha blanket
@ Plaid Abelha
@ Kocyk Abelha
@ Manta Abelha
€ Manta Abelha

0500 164GRI
|!|!|6|||IIII |\|I0|!JIJILI!|!||

3‘ 025

0500 164BLE
My

470x600x10 mm
470x600%10 mm

<]

iy
5 U

36020

L@l

@ Plaid XL Abelha
@ Abelha plaid XL
@ Abelha blanket, XL
@ Plaid Abelha XL
@ Kocyk XL Abelha
@ Manta XL Abelha
@) Manta XL Abelha

Extra Large
0500 165GRI

L
336 001652

3| 025

0500 165BLE
QT

700x1000x10 mm
700x1000x10 mm
1

#1500 163GRI
g
0500 163BLE
LAY

470x450x430 mm
470x450x430 mm

93



CONFORT

COMFORT

COMFORT

COMFORT LOUNA w
LEGOWISKA ANivALS

O Founder Group

CONFORT
CONFORTO

LOUNA

@ Dome 2 en1Louna

# - Coussin amovible et lavable

- S'assemble facilement

- Transport facile

- Verwijderbaar en wasbaar kussen

S

oo - Gemakkelijk te vervoeren
@ 2-in lkqepel Louna - Eenvoudig te monteren
@ Louna2in1dome £~ - Removable, washable cushion
@ Duomo 2in1Louna - EaSy Eo carry

; - Easy to assemble

@ LegO'WIsko Louna 2w1 77 - Cuscino rimovibile e lavabile
@ Cubierta Louna 2 en 1 - Facile da trasportare
@ Cupula2 em 1 Louna - Si assembla facilmente

7. - Wyjmowana poducha nadajaca sie do
prania - tatwe w montazu - tatwe w
transporcie

£s - Cojin desenfundable y lavable

- Facil transporte
- Montaje facil
rr - Almofada amovivel e lavéavel
- Transporte facil
- Monta-se facilmente

500 107BDX
I
0500 107BLE
|!|!Ij||III|I||[.|IJI1IIJ|7II1I||

B | 026

4g5x475x310 mm

94 Ug5XU75x170 mm

Gl
-




CONFORT

COMFORT
COMFORT
COMFORT LOUISE
LEGOWISKA Tiibins
£ Founder Group
CONFORT
CONFORTO
& Coussin intérieur amovible et lavable
@ Corbeille Loui ~e Verwijderbaar en wasbaar binnenkussen
orbeitie Louise v Removable, washable inner cushion
@ Louise mand 77 Cuscino interno rimovibile e lavabile
@ Louise cat bed £ Centralna poducha wyjmowana i nadajaca sie do prania
. . s Cojin interior extraible'y lavable
@ Cuccia Louise /7 Almofada interior amovivel e lavavel
@ Legowisko Louise

@ Cesta Louise
D Cesta Louise

S

Hedum DESIGNED
500171 —

R / IN FRANGE

6025

400x400x175 mm
400x400x175 mm
1

Extra Large
8500 172

T
3 1336025"001720!

540x540x205 mm
5401540205 mim

lf
—




CONFORT

COMFORT

COMFORT

COMFORT LOUISE
LEGOWISKA

CONFORT

CONFORTO

1 % FOR
ANIMALS

O Founder Group

Rembourrage 100% recycled
100% recyclé padding

@ Corbeille doudou Louise

@ Louise knuffelmand

@ Louise snuggle bed

@ Cuccia in pelliccia Louise

@ Legowisko Louise ekstra migkkie
@ Cesta de peluche Louise

&) Cesta doudou Louise

£500173
LT

380x380x280 mm
380x380x280 mm
1

@ Plaid XL Louise

@ Louise XL deken
@ Louise XL blanket
@ Plaid XL Louise

@ Kocyk XL Louise
@ Manta XL Louise
@ Manta XL Louise

S
Extra Large

8500174
Mgy

1000x700x5 mm
1000x700x5 mm

96 il
N




CONFORT
COMFORT
COMFORT
COMFORT

LEGOWISKA
CONFORT
CONFORTO

OLYMPE

@ Corbeille ronde Olympe
@ Ronde mand Olympe
@ Olympe round cat bed
@ Cuccia Rotonda Olympe

@ Legowisko Olympe

@ Cestaredonda Olympe
@ Cesta redonda Olympe

-
Medium

0580 210KAK

Ny

A
3360251802105 3 1336025802112

Extra Large
01580 211KAK

580 210CRE 580 211CRE
I )
400x400x185 mm 5404540230 mm
400x400x185 mm 540x540x230 mm
. o o W
DESIGNED
EE .
IN FRANCE
@ Igloo Olympe
@ Iglo Olympe
@ Olympe cat igloo
@ Igloo Olympe
@ Igloo Olympe
@ Igli Olympe
@ Iglu Olympe o
-
Medium Extra Large
# 580 212KAK #1580 213KAK
I g
580 212CRE 580 213CRE
T e
3 11336020"802124 3 11336020"802131
410x410x330 mm 460460400 mm
H10x410x330 mm 460x460x400 mm
_ o o J

% FOR
ANIMALS

& Founder Group

£/ Coussin intérieur amovible et lavable
~ Verwijderbaar en wasbaar binnenkussen
£~ Removable, washable inner cushion
77 Cuscino interno rimovibile e lavabile
£ Centralna poducha wyjmowana
i nadajaca sie do prania
£s Cojin interior extraible y lavable
pr Almofada interior amovivel e lavavel




CONFORT

COMFORT
COMFORT y
COMFORT OLYMPE ea
LEGOWISKA Taiis
CONFORT -
CONFORTO
@ Chaussette Olympe
@ Olympe sok -
g glympe(jslﬁo 580 214KAK
ascondiglo
S g
@ Legowisko $piwér
Olympe 580 214CRE
@ Coloxtin Olyme T
@ Meia Olympe 3 13360201802148
490x470x300 mm
e S 490x470x300 rm
o [}
Rembourrage 100% recycled
100% recyclé padding
@ Pouf Olympe 1580 216KAK
@ Poef Olympe
@ Oympe dopat bed T
a PoufOlympe 3 1336025"802167
g Puf Olympe 580 216CRE
Puf Olympe
 fi v oy
400x400x240 mm
400x400x240 mm
al

@ Plaid XL Olympe

@ Olympe Plaid XL @ Kocyk XL Olympe
@ Olympe blanket, XL @ Manta XL Olympe
@ Plaid Olympe XL @) Manta XL Olympe

S
Extra Large

0580 215KAK
|!|!| 1] |||IL!JI2IIj|5IIJ|\

3 ‘ 6025

580 215CRE
gy

1000x700x10 mm
L . . 1000x700x10 mm
- ' S




essential

ARBRES A CHAT

KATTENBOOM

CAT TREES

TIRAGRAFFI OLIVER

DRAPAKI
ARBOLES PARA GATOS
ARVORES PARA GATOS

@ Poteau a griffer en tapis aiguilleté

@ Krabpaal van naaldvilt

@ Scratching post made of needle-punch carpet
@ Tiragraffi a tappetino agugliato

@ Stupek do drapania dla kota pokryty tkaning igtowana
@ Poste rascador con alfombrilla punzonada
@ Arranhador de poste em tapete agulhado

0504170
LR

3 1336025"0

3654355x620 mm
355x605x120 mm
&

80 ¢cm
504171

Wy
3 1336025041719

400x400x800 mm
400x780x130 mm
@

62 cm i ",' 1
B Wy s




ARBRES A CHAT

KATTENBOOM

CAT TREES

TIRAGRAFFI OLIVER
DRAPAK

ARBOLES PARA GATOS

ARVORES PARA GATOS

@ Arbre a chat baril en tapis aiguilleté et sisal

@ Kattenboom van naaldvilt en sisal

@ Cat tree made of needle-punch carpet and sisal mat

@ Tiragraffi per gatti in tappetino agugliato e tappetino in sisal

D Drapak beczka dla kota pokryty tkaning igtowang i sizalem

@ Arbol rascador fabricado con alfombrilla
punzonadayy de sisal

@ Arvore para gatos feita de tapete agulhado e
tapete de sisal

50 ¢m

0504172
LT
B 1726

3602504

310x310x500 mm
310x310x500 mm

CGRNE

80cm

40 cm

—
80 cm

B504174
3|@gj@NMHﬂMH m
2510417

400x400x800 mm
400x400x800 mm

LGN E

100

61 cm

37 cm

T
61cm

8504173
LWL TR
3 041733

336025

370x370x610 mm
370x370x610 mm

B a

110 cm

< —>

41 cm

S

110 ¢m
504175

 ACTRREE O

33602510417

410x410x1100 mm
410x410x1100 mm

a8




=
r=}
3
@
=
=]
=]
=
&

o

% FOR
ANIMALS

O Founder Group

@ Arbre a chat baril en sisal

@ Kattenboom in tonvorm van sisal
@ Sisal barrel cat tree

@ Tiragraffi a torre per gatti in sisal
@ Drapak beczka z sizalu

@ Barril rascador de sisal

@ Arvore para gatos barril de sisal

—
15¢em

504176
I I
5 W86 4

02504176
0504177
L
3 1336025041771

400x400x 1150 mim
400x400x 1150 mim “Zoom”

RN E

115cm

101
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AQUARIOPHILIE

AQUARIA OVERZICHT
AQUATIC PRODUCTS TABLE OF CONTENTS
ACQUARIOFILIA SOMMARIO
AKWARYSTYKA PODSUMOWANIE
AQUARIOFILIA RESUMEN
AQUARIOFILIA b

@EZD) ALIMENTS - VOEDING - FOOD - ALIMENTAZIONE - POZYWIENIE -
ALIMENTOS - ALIMENTOS

104 Poissons eau douce - Zoetwatervissen - Freshwater fish - Pesci d'acqua dolce - Ryby
stodkowodne - Peces de agua dulce - Peixes de agua doce

m DECORATION - DECORAT!E - DECORATION - DECORAZIONE -
DEKORACJE - DECORACION - DECORACAO
105 Résine - Hars - Resin - Resina - Zywica - Resina - Resina
708 Céramique - Keramisch - Ceramic - Ceramica - Ceramiczna - Cerdmica - Ceramica
710 Plantes artificielles - Kunstplanten - Artificial plants - Piante artificiali - Rosliny
sztuczne - Plantas artificiales - Plantas artificiais

m EQUIPEMENTS TECHNIQUES - TECHNISCHE ACCESSOIRES -
TECHNICAL DEVICES - ATTREZZATURE TECNICHE - SPRZET
TECHNICZNY - EQUIPOS TECNICOS - EQUIPAMENTOS TECNICOS
115 Eclairage - Verlichting - Lighting - Illuminazione - O$wietlenie - lluminacion -

Iluminacao

m HABITAT - HABITAT - HABITAT - HABITAT - AKWARIA - HABITAT -
HABITAT
118 EKAI
720 AQUA COLONNE
124 MAYA
126 CANOPY

103



ALIMENTS
VOEDING

FOOD
ALIMENTAZIONE

POZYWIENIE
ALIMENTOS
ALIMENTOS

Z BLOCS

VACANCES

PR ACHARON [P AR LAl DOWTE
o SR MY A CTHY PO PR Al TH R e bl el Pl

L
r;.-'
= e i

Diffusion progressive
Progessive diffusion

B BLOCS
WEEKEND

I POILSOS D' AGL RIS AL DOUCE

POISSONS EAU DOUCE
ZOETWATERVISSEN
FRESHWATER FISH
PESCI D'ACQUA DOLCE
RYBY StODKOWODNE
PECES DE AGUA DULCE
PEIXES DE AGUA DOCE

@ Blocs vacances

@ Vakantieblokken

@ Holiday blocks

@ Blocco vacanze

@ Blok wakacyjny

@ Bloques para vacaciones
& Blocos de férias

334 466
Iy

0231344669

60x40x20 mm S
102430x170 mm
Eo &

<

Facile d'utilisation
Easy to use

@ Blocs week-end

@ Weekendblokken

@) Weekend blocks

@ Blocco week end

@ Blok weekendowy

@ Bloques para fin de semana
€D Blocos de fim-de-semana

BT
334 467
0

E | 0231344676

35x25x9 mm
102x30x170 mm
0 &

essential

1J

1 bloc - 14 jours/days

20-25
poissons/fish

0-&

1bloc - 3-4 jours/days

15-20
poissons /fish

~



DECORATION
DECORATIE
DECORATION
DECORAZIONE

DEKORACJE
DECORACION
DECORACAO

@ Décor Seychelles

@ Achtergrond Seychellen
@ Seychelles ornament
@) Decorazione Seychelles
@ Ozdoba Seszele

@ Decoracion Seychelles
@ Decoragio Seychelles

RESINE
HARS
RESIN
RESINA
ZYWICA
RESINA
RESINA

(X
'... «»2) Entretien facile
g Easy to wash

essential

352 260 352 261
105x85x105 mm 140x95x155 mm
105x854105 mm 140x95x155 mm
01 01

352 262
WRDNGNIN] AL OGN Ry
3 1336023522609 3 1336023522616 3 1336023522623 3 13360231522630!

352263

175x165x205 mm 230x190x250 mm
175x165x205 mm 230x190x250 mm
1 1




DECORATION
DECORATIE
DECORATION
DECORAZIONE

DEKORACJE
DECORACION
DECORACAO

RESINE essential
HARS

RESIN
RESINA
ZYWICA
RESINA
RESINA

DECOR RESINE

@ Lot 3 rochers Seychelles

@ Set van 3 Seychellen rotsen 352 264

@ et of 3 Seychelles rocks g
@ Set 3rocce Seychelles 3 1536023522047
@ Zestaw 3 skat Seszele 1007040 mm

@ Lote 3rocas Seychelles 100x70x40mm

@ Lote de 3rochas Seychelles B

0.0
;...g . .-) Entretien facile
Easy to wash
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DECORATION CERAMIQUE essential
DECORATIE KERAMISCH
DECORATION CERAMIC
DECORAZIONE CERAMICA
DEKORACJE CERAMICZNA
DECORACION CERAMICA
DECORACAO CERAMICA

Cachette pour

les crevettes
Hideout for
: o shrimps Y
@ Tube Multitrous @ Tube Double Multitrous @ Tube Simple
@ Buis Met Meerdere Gaten @ Dubbele Buis Met Meerdere Gaten @ Enkele Buis
@ Multi-Holed Tube @ Double Multi-Holed Tube @ Single Tube
@ Tubo multiforo @ Doppio tubo multiforo @ Tubo singolo
@ Rurka z wieloma otworami @ Podwojna rurka z wieloma @ Rurka prosta
@ Tubo multiagujero otworami o @ Tubo tnico
& Tubo multi-orificios @ Tubo doble multiagujero & Tubo simples
@ Tubo duplo multi-orificios

851101 851102 851103
AR |||||| I (WA

336028"511011
3360

12025050 mm
120x50x50 mm

100x40x40 mm
100x40x40 mm
4

24 115x95x50 mm
115x95%50 mm

Cachette pour les
petits poissons
Hideout for small
fish

.._}'-'_‘x.
@ Tube Double @ Tube Triple Debout e 4 -
@ Dubbele Buis @ Driedubbele Buis Staand TS ﬁ
@ Double Tube @ Triple Tube, Vertical -
@ Tubo doppio @ Tubo supporto triplo @ Tube Triple 4 Plat
@ Rurka podwojna @ Rurka potrojna stojaca @ Driedubbele Buis Liggend
@ Tubo doble @ Tubo triple vertical @) Triple Tube, Horizontal
@ Tubo duplo @ Tubo triplo vertical €@ Tubo piatto triplo

g Rurka potréjna na ptasko
Tubo triple horizontal
851104 851105 @ Tubo triplo horizontal

L L
3 1336028"51104 2! 3

336028"511059'

851106
|||||| L

51106

115x110x70 mm 80x80x 115 mm

115x110x70 mm 80x80x115 mm
P 2
130x85x70 mm
130x85x70 mm
2




@ Rocher a trou @ Skata z otworami
@ Rots met gat @ Roca con agujero _
@) Rock with hole &) Rocha com orificio Argile naturelle
@ Roccia con foro Natural clay
— o
851107 851108
I LT
3 1336028"51107 3 3 1336028"511080
8045476 mm 75458x135 mm
8045476 mm 75458x135 mm
y 0
@ Roche brute @ sSkata
@ Brute rots @ Roca natural (
g Eatural rock &) Rocha bruta Support bactérien
occla grezza — Bacterial support
- Zones de plantation
851109 Planting spots
M
125x60x50 mm
125x60x50 mm
B84
———
851110
W
3 1336028"511103
100x94x96 mm
100x94x96 mm
B8 3
ﬁ Nih ' 851111 851112

Iy I

3 1336028511110 33602851
125x85x105 mm 125x90x145 rm

125x854105 mm 125x90x 145 mm
2 LG}
| S — ~— @@




DECORATION
DECORATIE
DECORATION
DECORAZIONE
DEKORACJE
DECORACION
DECORACAO

352 240
T

3|336023
110x110x150 mm

110x110x150 mm
1

352242
Iy

3113360
110x110x150 mm

110x110x150 mm
1

B

2401

2425

PLANTES ARTIFICIELLES

KUNSTPLANTEN
ARTIFICIAL PLANTS
PIANTE ARTIFICIALI
ROSLINY SZTUCZNE

PLANTAS ARTIFICIALES

PLANTAS ARTIFICIAIS

PLANTKIT Small

essential

352 241
0 IO

3|336023 522418
110x110x150 mm

11x113x200 mm
1

352243
Iy

110x110x150 mm
110x1104150 mm
1




N°1

352 244
I
231522449

190x110x170 mm
190x110x170 mm
1

DM

N°3

352 246

3 |
190x110x170 mm
2024117x198 mm
Gl

0 IR
3360231522463

PLANTKIT Medium

'_'}:‘“1 E1Y
FLUSTEA AR i T

FLARTIIT

N°2

352 245
[
230522456

190x110x170 mm
190110170 mm
Xl

Ny

352 247

336023
190x10x170 mm

Gl

LTI
B] 522470

190x110x170 mm

111



DECORATION PLANTES ARTIFICIELLES cSSse ntial

DECORATIE KUNSTPLANTEN
DECORATION ARTIFICIAL PLANTS

DECORAZIONE PIANTE ARTIFICIALI P L A N T K I T
DEKORACJE ROSLINY SZTUCZNE

DECORACION PLANTAS ARTIFICIALES

DECORACAO PLANTAS ARTIFICIAIS

( \ PLANTKIT Large ( )\
N°1 N°2
352248 352249
IR A
3 113360231522487 3 13360231522494
1754230360 mm 130x200x280 mm
175x230x330 mm 130x200x280 mm
[l L&k
~— @@

S
N°3 N°Y
352 250 352 251
| L
3 113360231522500 3 13360231522517
153x210x280 mm 140x200x330 mm
15612155280 mm 230x165x260 mm
112 1 1

- @@ - @@



352 252
I

360231522524
85x85x92 mm
[ 92x90x107 mm
<l

352 254

I |
3 113360231522548
85x85x92 mm
85%85190 mm

&

PLANTKIT Mini X6

352253
I

360231522531
85x85x92 mm
85x85x90 mm
&

352 255
I

85x85x92 mm
85x85x90 mm
1




essential

DECORATION PLANTES ARTIFICIELLES
DECORATIE KUNSTPLANTEN
DECORATION ARTIFICIAL PLANTS
DECORAZIONE PIANTE ARTIFICIALI
DEKORACJE ROSLINY SZTUCZNE
DECORACION PLANTAS ARTIFICIALES
DECORAGAO PLANTAS ARTIFICIAIS

PLANTKIT Mini X4

352 256 352 257
N |
3 13360231522562! 3 13360231522579
7617679 mm 76476179 mm
88x86x96 mm TIXTx77
@ &

352 258 352259
| LRI
3 113360231522586 3 13360231522593
A 76x76x79 mm A 76176179 mm
TI77x77 mm TIXTX77 mm
@ @




EQUIPEMENTS TECHNIQUES ECLAIRAGE
TECHNISCHE ACCESSORES VERLICHTING
TECHNICAL DEVICES LIGHTING
ATTREZZATURE TECNICHE ILLUMINAZIONE
SPRZET TECHNICZNY OSWIETLENIE
EQUIPOS TECNICOS ILUMINACION
EQUIPAMENTOS TECNICOS ILUMINAGAO

EXPERT

ETANCHE TAILLE AJUSTABLE
WATERPROOF ADJUSTABLE SIZE

3 OPTIONS D'UTILISATION
3 OPTIONS FOR USE

DANS COUVERCLE
(@ Adaptateur T5 IN LID
T5 connector \

@) Adaptateur T8 /

— N\
T8 connector

SUR AQUARIUM
ON AQUARIUM

l

(3 Rampe sur —
aquarium
Ramp on

aquarium

J!!

Slim Led A
e C%m 0w @m
@ Slim LED ramps 311720 31721 311722
B e Ty |||||| I |||||| NN

17218 117225
@ Barras Slim LED

. ZA 265x50x7 mm 365x50x7 mm 565x50x7 mm
@ Rampas Slim LED 80x754317 mm 80754417 mm 80x754617 mm

B8 1 M 1ow/816Lm 51 M ww/r77im 881 D 18w/15t6lm
=] =] =]

311723 311724 311725

|||||| Ty |||||| JTIEITITIR |||||| WL
74 7651507 mm 74 965x50x7 mm 1115x5047 mm
80x75x817 mm 80x75x1010 mm 80x75x1162 mm

g6 M 2owmonm  EE 1 WD 2uw/1965im B8 1 FD 3w/238im
= =] =]




EQUIPEMENTS TECHNIQUES ECLAIRAGE essent|al
TECHNISCHE ACCESSOIRES VERLICHTING
TECHNICAL DEVICES LIGHTING
ATTREZZATURE TECNICHE ILLUMINAZIONE
SPRZET TECHNICZNY OSWIETLENIE
EQUIPOS TECNICOS ILUMINACION
EQUIPAMENTOS TECNICOS ILUMINAGAO

@ Barre Led
@ LED-Balk

| @) LEDBar
% @ BarraLED
@ Belka LED
@ Barra LED
€D Barrade LED

ETANCHE TAILLE AJUSTABLE
WATERPROOF ADJUSTABLE SIZE

ﬁ 3 OPTIONS : )
X 3 CLIPSEE/SUSPENDUE/COLLEE
@ 3 OPTIONS:

CLIPPED/HUNG/GLUED

[ )

r -
EEIATE AL TEE1eE 3 S b s Sl Bk e Sl Al e il bR

311734 311735 311736 311730
L
3 1336023117348 3 1336023117355 3 1336023117362 3 1336023"117300
2104148 mm 258x14x8 mm 308x14x8 mm 3351418 mm
90x30x242 mm 90x30x292 mm 90x30x342 mm 90x30x362 mm

61 M tow/950m BB 1 M row/mm70im B8 1 FD taw/1400Lm B8 1 M 3w/330um
=] = = =

311731 311732 311733

N0 O O
3 1336023117317 3 1336023117324 3 1336023"117331
480x14x8 mm 680x14x8 mm 880x14x8 mm
90x30x512 mm 90x30x712 mm 90x30x912 mm

B8 1 M aw/s20im 81 FD sw/sHotm B8 1 B 7w/s00um
] ] =]







HABITAT
HABITAT
HABITAT
HABITAT

AKWARIA
HABITAT
HABITAT

@ Aquarium Ekai
@ Aquarium Ekai
@ Ekai Aquarium
@ Acquario Ekai
@ Akwarium Ekai
@ Acuario Ekai
@ Aquério Ekai

Trappe de nourrissage Couvercle anti-goutte

Feeding hatch Anti-drip lid

AQUARIUMS
AQUARIUMS
AQUARIUMS
ACQUARI
AKWARIA
ACUARIOS
AQUARIOS

essential

EK

Equipement : 1 filtre Cascade 30
Uitrusting: 1 Watervalfilter 30
Equipment: 1 Waterfall filter 30
Attrezzatura: 1 filtro a Cascata 30
Wyposazenie : 1 filtr kaskadowy 30
Equipamiento: 1 filtro de Cascada 30
7 Equipamento: 1 filtro Cascade 30

TRITRY




0307320 0307324 0307328
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3 11336023"073200 3 1336023073248 3 1336023073286
307 321 0307 325 0307 329
UK O
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HABITAT
HABITAT
HABITAT
HABITAT
AKWARIA

HABITAT
HABITAT

AQUARIUMS EXPERT
AQUARIUMS
AQUARIUMS

s AQUA
AKWARIA

ACUARIOS
AQUARIOS

COLONNE

& Verre d'épaisseur 5 mm
Silicone transparent
INCLUS :
+ Slim LED 30 10W - 818 Lumens - 7710 Kelvins
+ Chauffage Heater 100W
+ Filtre externe 100 - 750L/h
+ Couvercle + 4 clips
* Notice de montage détaillée
£~ 5Smm thick glass
INCLUDED:
+ Slim LED 30 10W - 818 Lumens - 7710 Kelvins
+ 100W Heater
+ 100 - 750 L/h External Filter
+ Cover + 4 clips
+ Detailed assembly instructions

®
@ Découvrez nos produits
certifiés FSC®...

FSC @ Discover our FSC®-

www.fsc.org

FSC® C160988 certified products...

The mark of
responsible forestry

e

@ Meuble Aqua Colonne 35 en
bois certifié FSC®

@ Meubel Aqua Colonne 35 in
FSC®-gecertificeerd hout

@ Aqua Column 35 cabinet in
FSC® certified wood

@ Mobile Aqua Colonne 35 in
legno certificato FSC®

@ Szafka do akwarium kolumny 35
drewniana z certyfikatem FSC®

@ Mueble Aqua Colonne 35 de
madera con certificacion FSC®

@ Movel Aqua Colonne 35 em

Agqua Colonne 35 madeira com certificagao FSC®
N\ N\
T 0314050
orzss Y
U
(A 350x350x500 || ” "
37oi3701515 :r;n 3 !|!|6|||0|!|!| |1||1I.I0"5I|1||3|
@ mx 2 35013501900
12"'9‘9 @e 870i355:105nrlnnr1n
) }a Rl
I3 1536 kg




& Verre d'épaisseur 6 mm

Silicone transparent

+ Slim LED 40 14W - 1177 Lumens

- 7880 Kelvins

+ Chauffage Heater 100W

+ Filtre externe 200 -

+ Couvercle + 4 clips

+ Notice de montage
v 6mm thick glass

INCLUDED:

850L/h

détaillée

+ Slim LED 40 14W - 1177 Lumens - 7880 Kelvins

+ 100W Heater

+ 200 - 850 L/h External Filter

+ Cover + 4 clips

+ Detailed assembly instructions

@ Meuble Aqua Colonne 40 en bois
certifié FSC®

@ Meubel Aqua Colonne 40 in
FSC®-gecertificeerd hout

@ Aqua Column 40 cabinet in
FSC® certified wood

@ Mobile Aqua Colonne 40 in
legno certificato FSC®

@ Szafka do akwarium kolumny 40
drewniana z certyfikatem FSC®

@ Mueble Aqua Colonne 40 de
madera con certificacion FSC®

@ Movel Aqua Colonne 40 em

Agqua Colonne 40 madeira com certificagao FSC®
4 4
oL 0314052
orzss || A
UL s
400x400x600 mm " " "
42())(@420)(615 mm 3 !l!unolll!' |1||!Io"s||3"7|
%6 1 (518 =
Gosis @5 | | G v
1 [y

1657k



HABITAT AQUARIUMS EXPERT
HABITAT AQUARIUMS

e o PAQUA
AKWARIA AKWARIA
COLONNE

HABITAT ACUARIOS
HABITAT AQUARIOS

1

& Verre d'épaisseur 8 mm
Silicone transparent
+ Slim LED 40 14W - 1177 Lumens
- 7880 Kelvins
+ Chauffage Heater 200W
* Filtre externe 200 - 850L/h
+ Couvercle + 4 clips
* Notice de montage détaillée
£~ 8mm thick glass
INCLUDED:
+ Slim LED 40 14W - 1177 Lumens - 7880 Kelvins
+ 200W Heater
+ 200 - 850 L/h External Filter
* Cover + 4 clips
* Detailed assembly instructions

f———
i N
@ Meuble Aqua Colonne 50 en bois certifié FSC® 1314 055

@ Meubel Aqua Colonne 50 in FSC®-gecertificeerd hout ‘||||| ||||||||||| UL |”
@ Aqua Column 50 cabinet in FSC® certified wood 3 FEE023 U5
@ Mobile Aqua Colonne 50 in legno certificato FSC® 500x500x700 mm
@ 5zafka do akwarium kolumny 50 drewniana z certyfikatem FSC® 670x505x120 mm

,* @ Mueble Aqua Colonne 50 de madera con certificacion FSC® 120% 36
@ Movel Aqua Colonne 50 em madeira com certificagio FSC® i

Agua Colonne 50
Y

307 267
I

336023

500x500x700 mm
520x520x715 mm
B [

ygakg & 5L

~ @@/

Y

0314 054
|!|!|6||LI!I!|||I1I|!I||I|I|I|\

0544
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HABITAT AQUARIUMS
HABITAT AQUARIUMS
HABITAT AQUARIUMS
HABITAT ACQUARI
AKWARIA AKWARIA
HABITAT ACUARIOS
HABITAT AQUARIOS

Aan

2 niveaux Tiroir a droite
2 levels ou a gauche
Drawer right or left

Double fonction Espace de
Double function rangement
Storage space

& Equipement : 1 rampe LED IPX8, 1filtre cascade 30, 1 support en bois mélaminé certifié
FSC® avec tiroir

ne Uitrusting: 1 IPX8 led-balk, 1 watervalfilter 30, 1 FSC®-gecertificeerde houten
standaard met melamine, en lade

£ Equipment: 1 IPX8 LED ramp, 1 waterfall filter 30, 1 FSC®-certified melamine-faced

MAYA wooden stand with drawer

N 17 Attrezzatura: 1 striscia LED IPX8, 1 filtro a cascata 30, 1 supporto in legno rivestito in

melamina certificato FSC® con cassetto

~. Wyposazenie : 1 listwa LED IPX8, 1 filtr kaskadowy 30, 1 podstawa drewniana z powtoka

‘. 307 300 melaminowa z certyfikatem FSC® z szuflada

£s Equipamiento: 1 barra LED IPX8, 1 filtro de cascada 30, 1 tablero de melamina con

ificado FSC® y cajo
"Illl |||I“I|||I" ” |||| ||||| P Egﬁ;ofrﬁegto: 1 réglf: I?EnD IPX8, 1 filtro Cascade 30, 1 suporte de madeira revestido a
SlR3560234073.002 melamina com certificagdo FSC® e gaveta

<

307 301
Iy

6023

412x242x340 mm
250x420x300 mm
1 Mm@

718k [ 20L

o
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L_ -)_ L_ 'l 307303

2 niveaux Tiroir a droite
2 levels ou a gauche
Drawer right or left

Double fonction Espace de
Double function rangement
Storage space

Equipement : 1 rampe LED IPX8, 1 filtre cascade 30, 1 support en bois mélaminé certifié
FSC® avec tiroir

Uitrusting: 1 IPX8 led-balk, 1 watervalfilter 30, 1 FSC®-gecertificeerde houten
standaard met melamine, en lade

Equipment: 1 IPX8 LED ramp, 1 waterfall filter 30, 1 FSC®-certified melamine-faced
wooden stand with drawer

Attrezzatura: 1 striscia LED IPX8, 1 filtro a cascata 30, 1 supporto in legno rivestito in
melamina certificato FSC® con cassetto

Wyposazenie : 1 listwa LED IPX8, 1 filtr kaskadowy 30, 1 podstawa drewniana z powtoka
melaminowa z certyfikatem FSC® z szufladg

Equipamiento: 1 barra LED IPX8, 1 filtro de cascada 30, 1 tablero de melamina con

certificado FSC® y cajon 0307302

Equipamento: 1 régua LED IPX8, 1filtro Cascade 30, 1 suporte de madeira revestido a

melamina com certificagdo FSC® e gaveta ||||| ||||||||||I|| || ||||| || ||
3 3360231073026

| T,
3 1336023"073033

H43x260x410 mm
70x452x369 mm
K

891kg (& 30L

s




HABITAT
HABITAT
HABITAT
HABITAT

AKWARIA
HABITAT
HABITAT

CANOPY

Y

0307280
I

07
(1307282
(LI PR
072

3 |336023 821

5455282500 mm
91x552x301 mm
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AQUARIUMS
AQUARIUMS
AQUARIUMS
ACQUARI
AKWARIA
ACUARIOS
AQUARIOS

Equipement : 1 lampe métal IPX4 avec une ampoule LED, 1 filtre cascade 30, 1 meuble
support en bois certifié FSC® avec tiroir

Uitrusting: 1 IPX4 metalen lamp met led-lamp, 1 watervalfilter 30, 1 FSC®-
gecertificeerd houten onderstel met lade

Equipment: 1 IPX4 metal lamp with LED bulb, 1 waterfall filter 30, 1 FSC®-certified
wooden stand with drawer

Attrezzatura: 1 lampada in metallo IPX4 con lampadina LED, 1 filtro a cascata 30,

1 supporto in legno certificato FSC® con cassetto

Wg/posaienie : I metalowa lampa IPX4 z zaréwka LED, 1 filtr kaskadowy 30, 1 podstawa
z drewna z certyfikatem FSC® z szufladg

Equipamiento: 1 ldampara metalica IPX4 con bombilla LED, 1 filtro cascada 30, 1 mueble
soporte de madera certificado FSC® con cajon

Equipamento: 1 candeeiro metalico IPX4 com lampada LED, 1 filtro Cascade 30,

1 movel de suporte em madeira com certificagdo FSC® e gaveta







OISEAUX DE LA NATURE
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VOGELS IN DE NATUUR OVERZICHT
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ALIMENTS ALIMENTS COMPOSES
VOEDING SAMENGESTELDE VOEDINGSMIDDELEN
FOOD COMPOUND FEED

ALIMENTI ALIMENTI COMPOSTI
POZYWIENIE MIESZANKI

ALIMENTOS ALIMENTOS COMPUESTOS
ALIMENTOS ALIMENTOS COMPOSTOS

@ Mélange oiseaux de la nature Premium 1

@ Mix Tuinvogels - Premium 1

@) Garden Birds Mix - Premium 1

@ Miscela per uccelli selvatici Premium 1

@ Mieszanka dla dzikich ptakéw Premium 1

@ Mezcla Aves de jardin: Prémium 1

@ Mistura para passaros da natureza Premium 1

# 0% blé, riche
en millet

v 0% wheat,
rich in millet

1 % FOR
ANIMALS
& Founder Group

@ Mélange oiseaux de la nature Premium 2

@ Mix Tuinvogels - Premium 2

@ Garden Birds Mix - Premium 2

@ Miscela per uccelli selvatici Premium 2

@ Mieszanka dla dzikich ptakéw Premium 2

@ Mezcla Aves de jardin: Prémium 2

@ Mistura para passaros da natureza Premium 2

& Graines décortiquées :
arachides, avoine,
tournesol - Fruit : raisin

v Husk-free seeds and
grains: peanuts, oats,
sunflower seeds - fruit:
raisins

Y

171072
Iy

36021 725

2201163x325 mm
4

@ Mélange oiseaux de la nature Premium 3
aux insectes

@ Mix Tuinvogels - Premium 3

@) Garden Birds Mix - Premium 3 - Insects

@ Miscela per uccelli selvatici Premium 3

@ Mieszanka dla dzikich ptakéw Premium 3

@ Mezcla para aves silvestres prémium 3
con insectos

@) Mistura para passaros da natureza
Premium 3 com insetos

Y

171073

I
% UKL 710732

6021

2201163x325 mm
4

# Insectes (larve de la mouche
du soldat noir), source de
protéines, 0% blé, trés riche
en millet

v Insects (black soldier fly
larvae), source of protein, 0%
wheat, very rich in millet

Y

171074
I ORI

B |336021 710749

2201163x325 mm
4

o



ALIMENTS
VOEDING
FOOD
ALIMENTI

POZYWIENIE
ALIMENTOS
ALIMENTOS

ALIMENTS SIMPLES
EENVOUDIGE VOEDING
SIMPLE FOOD

ALIMENTI SEMPLICI
POKARMY PODSTAWOWE
ALIMENTOS SIMPLES
ALIMENTOS SIMPLES

@ Tournesol oiseaux de la nature

@ Zonnebloem tuinvogels

@ Wild birds sunflower

@) Semi di Girasole per uccelli di giardino
@ Stonecznik dla dzikich ptakéw

@ Girasol para pajaros de jardin

@ Girassol para passaros da natureza

171070
Ly
3 1336021710701
180x290x500 mm

R

171071

|
3133602171

0718

16543804540 mm
1 [y




ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI

AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

@ Nid HUT en bois certifié FSC®

NIDS
NESTKASTEN
NEST BOXES
NIDI

BUDKI

NIDOS
NINHOS

@ FSCe-gecertificeerd houten HUT nestkastje
@) HUT nest in FSC®-certified wood
@ Nido HUT in legno certificato FSC®

@ Budka HUT z drewna FSC®

@ Nido HUT de madera con certificacion FSC®
@ Ninho HUT de madeira com certificagio FSC®

## Crochet en

métal robuste

£v Strong metal

hook

@28 mm

0170 686RGE
. n |||IIIII||||I||| ] \|

3360287068

0170 686VER

gy
3 13

3602117068

190x160x260 mm
190x160x260 mm
1
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@ Nid HUT en bois certifié FSC®

(V. FSC®-gecertificeerd houten HUT nestkastje
@) HUT nest in FSC-certified wood

@ Nido HUT in legno certificato FSC®

@ Budka HUT z drewna FSC®

@ Nido HUT de madera con certificacién FSC®
@ Ninho HUT de madeira com certificagio FSC®

(\ = Crochet en

métal robuste
N Strong metal
hook

@ 32mm

0170 687RGE
. LT |||||I||

33602870687
0170 687VER
. ||!|I| NG ||||II||

360217068
190x170x265 mm

190x170x265 mm
1

@ Nid HUT en bois certifié FSC® pour Rouge-Gorge

@ FSCe-gecertificeerd houten HUT nestkastje voor
Roodborstje

@) FSC® certified wood HUT nest for robins

@) Nido HUT in legno per pettirosso certificato FSC®
@ Budka HUT dla rudzika z drewna FSC®

@ Nido HUT de madera para petirrojos con

certificacion FSC®
@ Ninho HUT de madeira com certificagio FSC®
para pisco —
\ B 170 688RGE
e | MY
métal robuste
v Strong metal 0170 688VER
hook
e
®85mm 3 1336021706889
180x170x244 mm
180x175x244 ram
1




ACCESSOIRES MANGEOIRES
ACCESSOIRES EETBAKKEN
ACCESSORIES FEEDERS
ACCESSORI MANGIATOIE
AKCESORIA KARMNIKI
ACCESORIOS COMEDEROS
ACESSORIOS COMEDOUROS

@ Mangeoire HUT en bois certifié FSC®

@ FSCP-gecertificeerd houten HUT voederhuisje

@ HUT feeder in FSC®-certified wood

@ Mangiatoia HUT in legno certificato FSC®

@ Karmnik HUT z drewna FSC®

@ Comedero HUT de madera con certificacion FSC®
@ Manjedoura HUT de madeira com certificagdo FSC®

BOIS MASSIF

SOLID WOOD

=) g b |

& Crochet en métal robuste
v Strong metal hook

e\

& Corde épaisse
en jute

v Thick hessian

rope

0 170 679RGE
Iy
0170 679VER
Iy

|

1170 680RGE

|
3 1336028"706806!

#1170 680VER

I
3 1336021706803

#1170 681RGE

My
3 1336028"706813!

0170 681VER

Ly
3 1336021706810

250x165%275 mm 205x210x215 mm 360x225x245 mm
) 250x165x275 mm 205x210x215 mm 360x225x245 mm
1 1




@ Mangeoire cabane duo
@ Duo voederhuisje
@ Duo cabin feeder
@ Mangiatoia a capanna Duo

@ Karmnik chatka duo N

(5] Comedero cabania duo 7 Lien métal + résistant
o7) Manjedoura cabana duo £ More robust metal tie

m 2enl
o 2inl

28 cm

—

(1175 673LIC
3"QQHHHHWHWIHH"

60201756731

(175 6730RA
3|@QNH“WHWHU“

602117567
0175 673TER
Iy

3 11336028"17567373

300x190x200 mm
300x190x200 mm
1




ACCESSOIRES MANGEOIRES
ACCESSOIRES EETBAKKEN
ACCESSORIES FEEDERS
ACCESSORI MANGIATOIE
AKCESORIA KARMNIKI
ACCESORIOS COMEDEROS
ACESSORIOS COMEDOUROS

@ Mangeoire toit graines métal
@ Metalen voederhuisje voor vogelzaad, met dak
@ Metal roofed seed feeder

@ Mangiatoia per semi in metallo

@ Karmnik metalowy z daszkiem

@ Comedero de semillas para el techo de metal
@ Manjedoura com teto metalico

1175 671LIC
I my

3| 60201756717

1175 6710RA
Mg
0175 671TER
. ||!|!| NN

60281756719

247x105x140 mm
247x105x140 mm
1

& Finitions soignées
£~ Meticulous finish




@ Mangeoire silo 2 perchoirs motif
@ Silo voederhuisje met 2 zitstokken, met motief
@D Plastic cone pine silo feeder with 2 perches
@ Mangiatoia a silo 2 posatoi motivo

€ Karmnik ze zbiornikiem z 2 zerdkami

@ Comedero tipo silo con 2 perchas y decoracién
@ Manjedoura silo com 2 poleiros

metal
plastic

& Poignée & 2 perchoirs
£~ Handle N 2 perches

(175 672LIC
3|@QNHHWHWHM“

60201756724
(175 6720RA
3|@Qﬂ"“WHWHHU

021175672
0175 672TER
T

3| 360281756726

160x160x290 mm
160x160x290 mm

Gl
-
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OISEAUX DOMESTIQUES
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FRIANDISES

SNOEPJES

TREATS

GOLOSITA NUTRIMEAL

PRZYSMAK| o -
GOLOSINAS NU f .FgJJ\ASf—\L

GULOSEIMAS

@ Biscuit Nutrimeal saveur miel x6 @ Biscuit Nutrimeal Croissance x6

@ Nutrimeal koekje met honingsmaak x6 @ Nutrimeal Groeikoekje x6

@ Nutrimeal honey flavour biscuit x6 @) Nutrimeal Growth biscuit x6

@ Biscotti Nutrimeal Miele x6 @ Biscotti Nutrimeal Crescita x6

€ Ciasteczka Nutrimeal o smaku miodu x6 @ Ciasteczka Nutrimeal na wzrost x6

@ Galleta Nutrimeal con sabor a miel x6 @ Galleta Nutrimeal de Crecimiento x6

€D Nutrimeal biscoito com sabor a mel x6 €D Nutrimeal biscoito para o Crescimento xé

75¢
137 060 137 061
(TR MLy
3 1336021"370608 3 1336021"370615
35x85x30 mm 35x85x30 mm
115x220%35 mm 115x220x35 mm
10 10



https://www.zolux.com/tout-nouveau-tout-beau/aliments-nutrimeal?subject=4

OPDE 4

NUTRIMEAL
L

iBus

A‘Q A ch(, O Founder Group
@ Biscuit Nutrimeal saveur fruits x6 @ Biscuit Nutrimeal Acticolor x6
@ Nutrimeal koekje met vruchtensmaak x6 @ Nutrimeal koekje Acticolor x6
@) Nutrimeal fruit flavour biscuit x6 @) Nutrimeal Acticolor biscuit x6
@ Biscotti Nutrimeal Frutti x6 @ Biscotti Nutrimeal Acticolor xé
@ Ciasteczka Nutrimeal o smaku owocow x6 @ Ciasteczka Nutrimeal Acticolor x6
@ Galleta Nutrimeal con sabor a fruta x6 @ Galletas Nutrimeal Acticolor x6
&) Nutrimeal biscoito com sabor a fruta xé &) \utrimeal biscoito Acticolor x6

.

Y
75 759
137 062 137 063
(TR g g
3 1336021"370622 3 13360211370639!
35x85x30 mm 35x85x30 mm
115x220%35 mm 115522035 mm
0 fE 0

@ Biscuit Nutrimeal saveur miel-fruits x12
@ Nutrimeal honing-vruchtenkoekje x12
@ Nutrimeal honey-fruit flavour biscuit x12
@) Biscotti Nutrimeal Miele e Frutti x12 g
@ Ciasteczka Nutrimeal o smaku miodu i owocow x12 e
@ Galleta Nutrimeal miel-fruta x12

& Nutrimeal biscoito de mel e fruta x12

150q
137 064

I
3 1336021"370646

35x85x30 mm
185x260x35 mm
6
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ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI

AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

HABITAT
HABITAT
HABITAT
HABITAT
KLATKI

HABITAT
HABITAT

essential

@ Couvre perchoirs sablés X4

@ Zandhulsen voor zitstok X4

@ Sanded perch covers X4

@ 4 coperture trespoli

€D Naktadki scierne na zerdki S x4
@ Fundas de grava para perchas X4
@) Capas areadas para poleiros X4

p
Small Large
134121 134122
|||||| I g |||||| JIELI
13x13x190 mm 7 20x20x140 mm
80x17x290 mm 120x24x350 mm
L Br @ Be @

@ Perchoir ondulé
@ Golvende zitstok
@ Corrugated perch
@ Trespolo ondulato
€ Zerdkafalista

@ Percha ondulada
& Poleiro ondulado

p
Small Medium
134123 134124
UL O U
3 1336021134123 3 3 1336021"341240!
25x25x190 mm 30x30x240 mm
85138x263 mm 90x45x315 mm
L fH: @ 0 &
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41x25¢cm

e

Hygiénique Pratique Parfum anis
Hygienic Practical Anise fragrance
m X 6 43x 28 cm

FEUILLES SABLEES x 8
SANDED SHEETS x8

@ Feuilles sablées x8

@ Zandbladen x8

@) Sanded sheets x8

@ 8 fogli di carta sabbiata
@ Papier écierny x8

@ Papel de grava x8

@) Folhas areadas x8

S
Small

146 360
I

B | 02114636

210x360x5 mm
230x370x5 mm
8

FEUILLES SABLEES x 6
SANDED SHEETSfo

@ Feuilles sablées x6
@ 7Zandbladen x6

@ Sanded sheets x6
@) 6 fogli di carta sabbiata
@ Papier scierny x6
@ Papel de grava x6
@) Folhas areadas x6

S
Medium

146 361
QT

3| 0211463614

250x410x5 mm
275x420x5 mm
8

FEUILLES SABLEES x 5
'SANDED SHEETS x 5
| exsentiaf | &

Pour cage | u PEES | Ve

@ Feuilles sablées x5

@ 7Zandbladen x5

@) Sanded sheets x5

@) 5 fogli di carta sabbiata
@ Papier scierny x5

@ Papel de grava x5

@) Folhas areadas x5

—
Large

146 362
W

] | 02114636

280x430x5 mm
2954405 mm
g8 s
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HABITAT VOLIERES
HABITAT VOLIERES
HABITAT AVIARIES
HABITAT VOLIERE
KLATKI WOLIERY
HABITAT PAJARERAS
HABITAT AVIARIOS

m
X
LY
m
A
CONNECT &

@ Volicre Neolife Connect XL
@ Neolife Connect Voliere XL
@ Neolife Connect XL aviary
@ Voliera Neolife Connect XL
€D Woliera Neolife Connect XL
@ Pajarera Neolife Connect XL
&) Aviario Neolife Connect XL

% Equipements : - 2 mangeoires/
abreuvoirs - 5 perchoirs en bois
certifié FSC® mixte (4 en kitet1a
placer sur le toit) - 1 ouverture sur le
dessus avec la possibilité d'y intégrer
un perchoir, 3 ouvertures frontales
pour faciliter laccés a la nourriture,

1 ouverture avec porte coulissante sur
chaque cté (permettant la connexion
en long) - 4 clips permettant la
connexion a une autre cage - 2 tiroirs
amovibles pour faciliter le nettoyage
Equipment: - 2 feeders/drinkers -

5 FSC® Mix certified wooden perches,
one of which can be placed on the
roof - 1 opening on top where a perch
can be added, 3 front openings for
easy access to food, 1 opening with
sliding door on each side (allowing
lengthways connection) - 4 clips
allowing connection to another cage -
2 removable drawers for easy cleaning

EN

(I
0104 239BLE

W
3 1336

0211042390
0104 239GRI
Iy
0104 239VER
My

780x515x1980 mm
165x795x500 mm
1 23 142k
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Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

OPTION 1

#» HABITAT MODULABLE
s~ MODULAR HOUSING

@ 2 OPTIONS DE CONNEXION
* OPTION 1 : connexion des voliéres en
long grdce aux portes coulissantes (clips
de connexion inclus)
* OPTION 2 : connexion des voliéres en
profondeur en retirant la grille du fond
(clips de connexion inclus). Il est
également possible de retirer la grille de
coté pour une connexion plus grande

@ 2 CONNECTION OPTIONS
* OPTION 1: connect the aviaries side by
side via the sliding doors (connection clips
included)
* OPTION 2: connect the aviaries one
behind the other by removing the bottom
grid (connection clips included). You can
also remove a side grid to make the
connection opening bigger

149AN0 1j0yd.3d 93AR WW 0T

143AN0 Jjoy2.ad sues ww 0g/T

OPTION 2
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https://www.youtube.com/watch?v=hrlwTotq3eo

HABITAT VOLIERES

HABITAT VOLIERES
HABITAT AVIARIES
HABITAT VOLIERE CHIC
KLATKI WOLIERY SOLO
HABITAT PAJARERAS
HABITAT AVIARIOS
@ Voliere Chic Solo
@ Volicre Chic Solo
@ Chic Solo aviary - Equipements:
g Voliera Chic Solo - L tiroir amovible et une grille de fond
Woliera Chic Solo - 2mangeoires e
@ Per i Sl §perors ok cefe 50
&) Aviario Chic Solo - 2 portes frontales (18 x 24 cm)

v Accessoires:
- 1 uitneembare lade en een bodemrooster
- 2 eetbakjes
- 3 FSCP®-gecertificeerde houten zitstokken
- 4 zwenkwielen (2 met rem)
- 2 deurtjes voorzijde (18 x 24 cm)
&~ Equipment:
- I removable drawer and a bottom grid
- 2 feeders
- 3 FSCP-certified wooden perches
- 4 castors (2 with brakes)
- 2 front doors (18 x 24 cm)
77 In dotazione:
- 1 cassetto estraibile e una griglia inferiore
- 2 mangiatoie
- 3 posatoi in legno certificato FSC®
- 4 rotelle (di cui 2 con freno)
- 2 porte anteriori (18 x 24 cm)
#1 Wyposazenie:
- 1 wyciggana szuflada i kratka podtogowa
- 2 karmniki
- 3 zerdki z drewna z certyfikatem FSC®
! w - 4 kotka (z czego 2 z blokadami)
- 2 x drzwiczki z przodu (18 x 24 cm)
‘ 5 Accesorios:
‘ - 1 cajon extraible y 1 rejilla inferior
- 2 comederos
; - 3 perchas de madera certificadas FSC®
: " - 4 ruedas (incluidas 2 con freno)
! § | - 2 puertas delanteras (18 x 24 cm)
i i 1 ~r Equipamentos:
- 1 gaveta amovivel e 1 grelha inferior
: - 2 comedouros
- 3 poleiros de madeira com certificagao FSC®
- 4 rodas (incluindo 2 com travoes)
- 2 portas frontais (18x24 cm)
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[J104 211BLC
. LLRLEET

3360211042116

& | g #1104 211NO
. A
e - 3 1336024042113

ﬁh‘“ s e 780x180x1560 mm
) | 674625x1370 mm

i b gE1 12 068k
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https://youtu.be/mLrrEXEbhmM

@ Voliére Chic Duo
@ Voliére Chic Duo
@ Chic Duo aviary
@ Voliera Chic Duo
€D Woliera Chic Duo
@ Pajarera Chic Duo
&) Aviario Chic Duo

165cm

» Equipements :

- 2 tiroirs amovibles et 2 grilles de fond
- 4 mangeoires

- 4 perchoirs en bois certifié FSC®

- 4 roulettes (dont 2 avec freins)

- 2 portes frontales (18 x 24 cm)

- 2 portes latérales (17 x 14 cm)

/ Accessoires:

- 2 uitneembare laden en 2 bodemroostern
- 4 eetbakjes

- 4 FSC®-gecertificeerde houten zitstokken
- 4 zwenkwielen (2 met rem)

- 2 deurtjes voorzijde (18 x 24 cm)

- 2 deurtjes zijkant (17 x 14 cm)

s Equipment:

- 2 removable drawers and 2 bottom grids
- 4 feeders

- 4 FSC®-certified wooden perches

- 4 castors (2 with brakes)

- 2 front doors (18 x 24 cm)

- 2 side doors (17 x 14 cm)

In dotazione:

- 2 cassetti estraibili e 2 griglie di fondo
- 4 mangiatoie

- 4 posatoi in legno certificato FSC®

- 4 rotelle (di cui 2 con freno)

- 2 porte anteriori (18 x 24 cm)

- 2 porte laterali (17 x 14 cm)

71 Wyposazenie:

- 2 wyciagane szuflady i 2 kratki podtogowe
- 4 karmniki

- 4 zerdki z drewna z certyfikatem FSC®

- 4 kotka (z czego 2 z blokadami)

- 2 x drzwiczki z przodu (18 x 24 cm)

- 2 x drzwiczki boczne (17 x 14 cm)

s Accesorios:

- 2 cajones extraibles y 2 rejillas inferiores
- 4 comederos

- 4 perchas de madera certificadas FSC®
- 4 ruedas (incluidas 2 con freno)

- 2 puertas delanteras (18 x 24 cm)

- 2 puertas laterales (17 x 14 cm)
Equipamentos:

- 2 gaveta amovivel e 2 grelha inferior

- 4 comedouros

- 4 poleiros de madeira com certificagao FSC®
- 4 rodas (incluindo 2 com travoes)
- 2 portas frontais (18x24 cm)

- 2 portas frontais (18 x 24 cm)

(1104 2128LC
Iy
8104 212N0!
Iy

780x745x1650 mm
686351470 mm
g1 B 2103k 145



https://youtu.be/xETToFHIGCQ

HABITAT VOLIERES
HABITAT VOLIERES
HABITAT AVIARIES
HABITAT VOLIERE
KLATKI WOLIERY
HABITAT PAJARERAS
HABITAT AVIARIOS

- Permet de connecter 2 voliéres entre elles

3

@ Tunnel connectable voliére Chic - Destiné uniquement aux Voliéres CHIC DUO
@ Koppelbare tunnel voliére Chic - Matériau PE : lavable & la main
@ Chic avi table tunnel n = Verbindt 2 volieres met elkaar
IC aviary connectable tunne - Alleen voor CHIC DUO volieres
@ Tunnelvoliera Chic collegabile - PE-materiaal: har)dwasbaz;]r
@ Tunel lqczqcy do wolier Chic v - Connects 2 aviaries toget er
. . . - Only for CHIC DUO
Tinel conectable para pajarera Chic - pE %;@;rial: hand_WSZLa;t'ﬁi

5

- Consente di collegare 2 voliere fra loro

- Solo per le voliere CHIC DUO

- Materiale PE: lavabile a mano

- Umozliwia potgczenie ze sobg 2 wolier

- Przeznaczony wytacznie do wolier CHIC DUO

- Polietylen PE: do mycia recznego

5 - Permite conectar 2 pajareras entre ellas.
- Destinado Unicamente a las pajareras CHIC DUO
- Material de PE: lavable a mano

7 - Permite ligar 2 aviarios entre si

- Destina-se apenas aos aviarios CHIC DUO

- Material PE: lavavel a mao

&) Tanel conectavel aviario Chic

hS]

R

(1104 213BLC
|!|!|6|||IIIII||I||IIIII| lj

N
8104 213N0I
T

3602404213

021"042130

3 |

2251654165 mm
195x80x270 mm
1
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https://youtu.be/DSBuzwREBhY
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ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI
AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

@ Abreuvoir métal

@ Metalen drinkbak

@ Metal drinker

@ Abbeveratoio in metallo
@ Poidto metalowe

@ Bebedero de metal

&) Bebedouro metalico

.
|

ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
ACCESSORI
AKCESORIA
ACCESORIOS
ACESSORIOS

@ Mangeoire métal

@ Metalen voederbak
@) Metal feeder

@ Mangiatoia in metallo
@ Karmnik metalowy
@ Comedero de metal
&) Comedouro metalico

.
=

ABREUVOIRS

DRINKBAKKEN

WATER DISTRIBUTORS o _
ABBEVERATOI *MA PETITE @
POIDELKA ERML i
ABREVADEROS y
BEBEDOUROS

S
4L

0175 590TER
I

6021

#1175 590LIC
Iy

3360271755904

260x260x470 mm
260x260x470 mm
B 8u

MANGEOIRES
VOEDERBAKKEN
FEEDERS

MANGIATOIE *MA PETITE Jm @
KARMNIKI E,RM - REEE

COMEDEROS
MANJEDOURAS

)
35l

0175 655TER
. ||!|!|6|||IIII||||7||5I||6|!|5I|L||

021
0175 655LIC
Iy

240x240x390 mm
240x240x390 mm

B B)ast 149
- ="




ACCESSOIRES HABITAT
ACCESSOIRES HABITAT
ACCESSORIES HABITAT
ACCESSORI HABITAT
AKCESORIA KLATKI Aiitius
ACCESORIOS HABITAT ”
ACESSORIOS HABITAT

— @10 cm
% Filet résistant
1 2_M é £ Durable netting
9m2 @45 cm
## Modulable et
connectable
£~ Modular and % Porte incluse # Filet non électrifiable
connectable v Door included £~ Non-electrifiable netting

Hauteur
'T‘ totale :

MAX ;I;ce)fg :‘It: @ Kit filet cléture a poules 12m

¢ 1M25 @ Kit voor de omheining van een kippenren 12m

175700

@) Chicken net fencing kit 12m LTy
@ Kit rete per pollame 12m 3 13360211757003
€D Zestaw do siatkowej zagrody dla drobiu 12m 3000x4000x1250 rm

120x135x1290 mm

@ Kit de malla para gallinero de 12 m ok

@ Kit de rede de vedagio para galinhas 12 m

# Le Kit comprend : v Kit includes:
- 1filet de 12 m X 1,25 m avec un diamétre de 10 - 1 poultry net measuring 12 m X 1.25 m: black net
cm pour le filet noir et 4,5 cm pour le filet vert features 10 cm mesh, green net 4,5 cm
- 6 poteaux, 1 poteau de porte (pour ouverture et - 6 posts, 1 gate post (for easy opening and
fermeture facile), 1 plaque de Yorte comprenant : closing), 1 gate panel including: 1 spring +
1ressort +1 connecteur pour le montant de porte 1 connector for the gate upright
- 6 pics double pointes en forme de H - 6 double-pointed H stakes
- 6 capuchons blancs - 6 white caps
150 - 5 cordes avec boucle - 5 looped cords

- 16 sardines - 16 ground pegs


https://youtu.be/qWag98mrH8I

PETITS MAMMIFERES
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SMALL ANIMALS TABLE OF CONTENTS
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MALE SSAKI PODSUMOWANIE
RESUMEN
ROEDORES SUMARIO

ROEDORES

@D ALIMENTS - VOEDING - FOOD - ALIMENTI - POZYWIENIE -
ALIMENTOS - ALIMENTOS

152 Aliments composés - Samengestelde voedingsmiddelen - Compound feed - Alimenti
composti - Mieszanki - Alimentos compuestos - Alimentos compostos
760 Friandises - Snoepjes - Treats - Specialita - Przysmaki - Golosinas - Guloseimas

FRIANDISES - SNOEPJES - TREATS - SPECIALITA - PRZYSMAKI -
GOLOSINAS - GULOSEIMAS
762 NUTRIMEAL

HYGIENE - HYGIENE - HYGIENE - IGIENE - HIGIENA - HIGIENE -
HIGIENE

164 Régulation dentition - Gebitverzorging - Tooth care - Regolazione dentizione -
Kontrola wzrostu zebdéw - Regulacion de la dentadura - Controlo da denticao

@7 TOILETTAGE - TOILET - GROOMING - TOELETTATURA - CZYSTOS( -
HIGIENE - HIGIENE

166 Brosserie - Borstelen - Grooming accessories - Spazzole - Pielegnacja siersci -
Acicalado - Escova

ACCESSOIRES - ACCESSOIRES - ACCFSSORIES - ACCESSORI -
AKCESORIA - ACCESORIOS - ACESSORIOS
170 Jeux - Speelgoed - Toys - Giochi - Zabawki - Juego - Brinquedos

HABITAT - HABITAT - HABITAT - HABITAT - KLATKI - HABITAT -
HABITAT
172 Cages - Kooi - Cages - Gabbie - Klatki - Jaula - Gaiolas
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ALIMENTS ALIMENTS COMPOSES €sSe ﬂti8|

VOEDING SAMENGESTELDE VOEDINGSMIDDELEN
FOOD COMPOUND FEED
ALIMENTI ALIMENTI COMPOSTI

POZYWIENIE MIESZANKI _I\\ll ,'-J.: - U\ =Al
ALIMENTOS ALIMENTOS COMPUESTOS J J‘\g J\/N_u—" \5

ALIMENTOS ALIMENTOS COMPOSTOS

w &

—

@ Nutrimeal pour Lapins Nains Adultes 1 O 0 / 9 -
@ Nutrimeal Dwergkonijn Volwassen ## Origine naturelle % Doseur inclus
@ Nutrimeal for Adults Dwarf Rabbits /1 Natural origin 7 Showelincluded

@ Nutrimeal Coniglio nano

@ Nutrimeal dla krélikéw miniaturowych dorostych
@ Nutrimeal Conejos Enanos Adultos

&) Nutrimeal Coelhos Anes Adultos

# Elaboré et conditionné 7% Elaboré avec un
en france vétérinaire
v Developed in France £ Formulated with

a veterinarian

@ Sachets composés de + de 62% de papier

@ Recyclebare verpakkingen: zakjes gemaakt uit meer dan 62% papier
@ Recyclable package: over 62% paper bags

@ Imballaggi riciclabili: sacchetti realizzati con oltre il 62% di carta

@ opakowania zdatne do recyklingu: torby wykonane w ponad 62% z papieru
@ Embalajes reciclables: bolsas con un contenido de papel superior al 62 %
@ Embalagens reciclaveis: saquetas compostas por + de 62% de papel

s B
8509 2,55 Kg 6Kg
210 253 210 254 210232
L T
3 1336022"102536 3 1336022110254 3 3 1336022"102321
145x90x230 mm 17541301340 mm 295x242x220 mm
152 | @s (&L [k



https://www.zolux.com/tout-nouveau-tout-beau/aliments-nutrimeal?subject=4

WPPE

A iRt
A‘QA NCQ, © Founder Group

@ Nutrimeal pour Lapins Nains Juniors
. . 850 ¢ 6 Kg
@ Nutrimeal Dwergkonijn
@) Nutrimeal for Juniors Dwarf Rabbits 210 250 210230
Nutrimeal Coniglio Nano Juni
Qo MY )
@ Nutrimeal Conejos Enanos Junior 145x90x230 mm 295x242x220 mm
&) Nutrimeal Coelhos Andes Junior M6 L&

B o
g mu:rimeat gou.lr Cocbhonst(?l’lnde ( 850¢ 255 Kg 6Kg )
utrimeal Guinees biggetje
@) Nutrimeal for Guinea pigs 210 257 210 258 210 234
@ Nutrimeal Porcellino dIndia (LT TR
@ Nutrimeal dla kawii domowych 3 I33602211025741 3 3360220102581 3 1336022102345
@ Nutrimeal Cobayas 145390x230 mm 17541302340 mm 295x242x220 mm
&) Nutrimeal Cobaias L bl gy Ll 153




ALIMENTS ALIMENTS COMPOSES €sSe ﬂti8|

VOEDING SAMENGESTELDE VOEDINGSMIDDELEN

FOOD COMPOUND FEED
ALIMENTI ALIMENTI COMPOSTI

POZYWIENIE MIESZANKI

ALIMENTOS ALIMENTOS COMPUESTOS

NUTRIMEAL

ALIMENTOS ALIMENTOS COMPOSTOS

@ Nutrimeal pour Hamsters
@ Nutrimeal Hamster

@) Nutrimeal for Hamsters
@ Nutrimeal Criceto

€D Nutrimeal dla chomikéw
@ Nutrimeal Hamsters

&) Nutrimeal Hamsters

)
NUTRI.MEAL . 650

210 261
|||||| [T

) 145x90x230 mm
6

@ Nutrimeal pour Rats/Souris
@ Nutrimeal Rat/Muis

@ Nutrimeal for Rats/Mice

@ Nutrimeal Ratti/Topi

@ Nutrimeal dla szczurow/myszy
@ Nutrimeal Ratas/Ratones

€D Nutrimeal Ratazanas/Ratos

Y
850¢

210 263
nmy

145390x230 mm
6

154

@ Nutrimeal pour Gerbilles

@ Nutrimeal Woestijnmuis

@) Nutrimeal for Gerbils

@) Nutrimeal Gerbillo

@ Nutrimeal dla myszoskoczkow
@ Nutrimeal Gerbillo

&) Nutrimeal Gerbillo

& ( \
EMEAL .
NUTR . ll | 650¢

210 262
|

31336022

145590230 mm
e

@ Nutrimeal pour Octodons
@ Nutrimeal Degoe

@) Nutrimeal for Degus

@ Nutrimeal Ottodonte

€D Nutrimeal dla koszatniczek
@ Nutrimeal Degu

@) Nutrimeal para Octodontes

S
850¢

210 266
I

60221102666

145x90x230 mm
xall3

NUTRIMEAL 11




@ Nutrimeal pour Chinchillas
@ Nutrimeal Chinchilla

@) Nutrimeal for Chinchillas
@ Nutrimeal Cincilla

@ Nutrimeal dla szynszyli
@ Nutrimeal Chinchilla

&) Nutrimeal Chinchilla

8509 2,55Kg
210 264 210 265
MU (AN
3 1336022102642 3 1336022"102659
145%90x230 mm 175x130x340 mm
e gy

@ Nutrimeal Granulés pour Lapins Nains
Juniors

@ Nutrimeal Korrels jonge konijnen

@ Nutrimeal Pellets for Junior Dwarf
Rabbits

@ Nutrimeal Granulati per Conigli in
crescita

@ Nutrimeal Granulat dla krélikow
miniaturowych junior

NUT RIMEAL 1' @ Nutrimeal Granulados para Conejos

Junior
.}, ‘f'--"-""' @ Nutrimeal Granulado para Coelhos
- Junior
\_ ~
NUTH'.MEAL 'll w—" 850¢ 255Kg
210 251 210 252
NI O
3 1336022110251211 3 1336022102529
145x90x230 mm 1754130x340 mm
e gy

155



ALIMENTS ALIMENTS COMPOSES €sSe ﬂti8|

VOEDING SAMENGESTELDE VOEDINGSMIDDELEN

FOOD COMPOUND FEED

ALIMENTI ALIMENTI COMPOSTI 5)

POZYWIENIE MIESZANKI NU-J-’RH\ \ = AXL
ALIMENTOS ALIMENTOS COMPUESTOS : N =

ALIMENTOS ALIMENTOS COMPOSTOS

zolUx “ . HNUTR:'#E_&L -_'__
@ Nutrimeal Granulés pour Cochons d'Inde 850¢ 2,55Kg 7Kg
@ Nutrimeal Korrels Guinees biggetje 210 259 210 260 210 235

Nutrimeal Pellets for Gui i
@ Mmoot v e AN \||||| JNHLAAY . OO

@ Nutrimeal Granulat dla kawii domowych feen 1025

. 145x90x230 mm [ 175x130x340 mm 295242220 mm
@ Nutrimeal Granulados para Cobayas
P y @s [GE |

@ Nutrimeal Granulado para cobaias

IMEAL
Numw__ -

e

@ Nutrimeal Granulés pour Lapins

Nains Adultes
@ Nutrimeal Korrels konijnen 8509 255K 7Kg
g Nutrimeat (P;elletsl for Rabbits [ 210 255 210 256 210 233
Nutrimeal Granulati per Conigli
S S e D
miniaturowych dorostych
156 @ Mutrimeal Granulados para Conejos 145x90x230 mm L75x130x3‘10 mm 1295x242x220 mm

@ Nutrimeal Granulado para Coelhos
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ALIMENTS ALIMENTS COMPOSES EXPERT

VOEDING SAMENGESTELDE VOEDINGSMIDDELEN
FOOD COMPOUND FEED

&
TR T NUTRIMEAL-+
ALIMENTOS ALIMENTOS COMPUESTOS M IX
ALIMENTOS ALIMENTOS COMPOSTOS

M IX CONFORT DIGESTIF

@ Nutrimeal Mix Digestion lapin/cochon d'inde/
chinchilla

@ Nutrimeal Mix spijsvertering konijn/cavia/
chinchilla

@ Nutrimeal Mix Digestion rabbit/guinea pig/
chinchilla

@ Nutrimeal Mix digestione coniglio/porcellino
d'india/cincilla

@ Nutrimeal mieszanka na trawienie krolik/

= Confort digestif kawia/szynszyla
& Digestive health @ Nutrimeal Mix digestion conejo/ cobaya/
chinchilla

& Nutrimeal Mix digestio coelho/porquinho-
da-india/chinchila per

100 ¢
212130

|
336

022"121308

Riche en fibres
v Richin fibre

3

y

140x70x260 mm
f[s

# Pissenlit, luzerne et avoine
£~ Dandelion, alfalfa and oats
chinchilla

M IX REGULATION DENTAIRE
@ Nutrimeal Mix gezonde tanden konijn/cavia/

chinchilla
@ Nutrimeal Dental Mix for rabbit/guinea pig/
chinchilla
@ Nutrimeal Mix cura dei denti per coniglio/
- | porcellino d'india/cincilla

7 Entretien @ Nutrimeal mieszanka regulacja zebéw krolik/

@ Nutrimeal Mix Dentaire lapin/cochon d'inde/

cTies cri]ents A kawia/szynszyla
£ Tooth care @ Nutrimeal Mix Dental conejo/cobaya/
chinchilla

@ Nutrimeal Mix Dental coelho/porquinho-da-
india/chinchila

100¢
212 131

7% Riche en fibres
£~ Richin fibre

W
3 1336 5

022112131

140x70x260 mm
a3

158 7 Ecorce de saule, fleur de calendula et fleur de maue
v Willow bark, calendula flower and mallow flower



1 % FOR
ANIMALS

© Founder Group

Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

M IX BOOST

@ Nutrimeal Mix Boost lapin/cochon d'inde/

chinchilla
@ Nutrimeal Mix Boost konijn/cavia/chinchilla
@) Nutrimeal Mix Boost for rabbit/guinea pig/
chinchilla
J —. 3 @ \utrimeal Mix Boost coniglio/porcellino

## Riche en fibres d'india/cincilla

v Rich in fibre @ Nutrimeal mieszanka pobudzajgca krolik/
kawia/szynszyla

@ Nutrimeal Mix Boost conejo/cobaya/
chinchilla

@ Nutrimeal Mix Boost coelho/porquinho-da-

india/chinchila

R Contientd des .. : i . 100¢
ti- t # g
E’;t;:;ﬁg ants . - e S ; 212132
v Contains natural
e i — T

140x70x260 mm

= Persil, fleur d'hibiscus et fraisier
v Parsley, hibiscus flower and strawberry leaves

M IX PROTEINES

@ Nutrimeal Mix Proteine hamster/gerbille
@ Nutrimeal Mix eiwitten hamster/gerbil
@ Protein Nutrimeal Mix for hamster/gerbil
@ Nutrimeal Mix Proteine criceto/gerbillo

€D Nutrimeal mieszanka biatkowa chomik/
myszoskoczek

@ Nutrimeal Mix Proteina hamster/gerbo
@ Nutrimeal Mix Proteina para hamster/gerbo

% Riche en fibres /
v Richin fibre «

@ -, N'.ITRIME#.i.'*E :
% Riche en protéines el il
£~ Rich in protein

100¢
212133

T
3360221121339

|
140x70%260 mm
i3
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# Insectes, tréfle et menthe
v Insects, clover and mint
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ALIMENTS FRIANDISES essential

VOEDING SNOEPJES
FOOD TREATS
ALIMENTI SPECIALITA
POZYWIENIE PRZYSMAKI
ALIMENTOS GOLOSINAS
ALIMENTOS GULOSEIMAS

@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Luzerne @ Nutrimeal Crunchy Cup XL Carotte
@) Nutrimeal Crunchy Cup XL Alfalfa @) Nutrimeal Crunchy Cup XL Carrot

1909/ XL 10g/XL
210 240 210 241
| LT
3 1336022102406 3 1336022"102413
105x105x145 mm 105x105x 145 mm
160 q q




Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

@ 100 % origine naturelle

@ 100% natuurlijke oorsprong
@ 100% natural origin

@ Origine naturale al 100%
@ w 100% pochodzenia naturalnego
@ 100 % de origen natural

@ 100% de origem natural

@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Mais,
luzerne, betterave

@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Corn,
alfalfa, beetroot

709/XL
210 243

B
3360221

02437

|
105x105x 145 mm
a8 4

1 % FOR
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. @ Nutrimeal Crunchy
Cup XL Betterave

@) Nutrimeal Crunchy
Cup XL Beetroot

2609/ XL
210 242

AT

3 |336022 02420

105x105x145 mm
g6 4

@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Mais,
betterave

@ Nutrimeal Crunchy Cup XL Corn,
beetroot

220¢/XL
210 244

N
3360221

02444

N

105x105x 145 mm
M 161



FRIANDISES
SNOEPJES
TREATS
GOLOSITA
PRZYSMAKI
GOLOSINAS
GULOSEIMAS

NUTRIMEAL

@ Biscuit Nutrimeal saveur noisette x6

@ Koekje Nutrimeal hazelnootsmaak x6

@ Nutrimeal hazelnut flavor biscuit x6

@ Biscotti Nutrimeal Nocciola x6

@ Ciasteczka Nutrimeal o smaku e i
orzecha laskowego x6 = e s T

@ Nutrimeal galleta sabor avellana x6 =

&) Nutrimeal biscoito sabor avela x6

e e
Ef_'ﬁﬂ-f IR

@ Biscuit Nutrimeal saveur carotte x6
@ Nutrimeal biscuit wortel smaak xé
@) Nutrimeal carrot flavor biscuit x6
@ Biscotti Nutrimeal Carota x6

@ Ciasteczka Nutrimeal o smaku
marchewki x6

@ Nutrimeal galleta sabor zanahoria x6
&) Nutrimeal biscoito sabor cenoura x6

BESCLITS
SAVELIR CAROTTE
v

CARRDY A OO

B |

essential

NUTRIMEAL

209 305
A

3 | 6022109305

35x85x30 mm
115x220x35 mm
10

-

~— @ @

209 306
N

022
35485%30 mm
115x220x35 mm

a0
~ 000/
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@ Biscuit Nutrimeal saveur pomme
caroube x6

@ Nutrimeal biscuit appel
johannesbrood smaak x6

@ Nutrimeal apple and carob flavor
biscuit x6

@ Biscotti Nutrimeal Mela e Carruba xé

@ Ciasteczka Nutrimeal o smaku jabtka

i karobu x6
@ Nutrimeal galleta manzana algarroba x6 -
[o7] Nllf1trim§al tziscoito maga sabor 209 307
alfarroba x
gy
35x85%30 mm
115%220x35 mm
10

@ Biscuit Nutrimeal saveur fruits x6
@ Nutrimeal biscuit fruit smaak x6
@) Nutrimeal fruits flavor biscuit x4
@ Biscotti Nutrimeal Frutti x6

@ Ciasteczka Nutrimeal o smaku
owocow x6

@ Nutrimeal galetta sabor fruta xé
&) Nutrimeal biscoito sabor a fruta x6

209 308
I

35485430 mm
115522035 mm
10
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HYGIENE
HYGIENE
HYGIENE
IGIENE

HIGIENA
HIGIENE
HIGIENE

@ Bloc minéral Nutrimeal betterave x2

@ Nutrimeal mineraalblok bieten x2

@) Nutrimeal beetroot mineral block x2

@ Blocco minerale Nutrimeal barbabietole x2
€ Kostka mineralna Nutrimeal burak x2

@ Bloque mineral Nutrimeal remolacha x2
&) Bloco mineral Nutrimeal beterraba x2

BLOC MINERAL

MINERAL STONE

200¢
234073

T
3 11336022"3407 30

50x40x30 mm
53x33x83 mm
)

REGULATION DENTITION
GEBITVERZORGING

TOOTH CARE

REGOLAZIONE DENTIZIONE
KONTROLA WZROSTU ZEBOW
REGULACION DE LA DENTADURA
CONTROLO DA DENTICAO

\

ne

Bau-ppany =yt
AR YA LT
s ';}":u “.:"u‘Lu.'}

Aol
'\‘ \‘ -

- @@

—”.
BLOC M| o
,_ WHEML

essential

NUTRIMEAL

@ 100 % origine naturelle

@ 100% natuurlijke oorsprong

@ 100% natural origin

@ origine naturale al 100%

@D w 100% pochodzenia naturalnego
@ 100 % de origen natural

& 100% de origem natural

# Régulation dentaire
& Tooth care

@ Bloc minéral Nutrimeal carotte x2

@ Nutrimeal mineraalblok wortel x2

@) Nutrimeal carrot mineral block x2

@ Blocco minerale Nutrimeal carote x2
€ Kostka mineralna Nutrimeal marchew x2
@ Bloque mineral Nutrimeal zanahorias x2
&) Bloco mineral Nutrimeal cenoura x2

Al

L1

LT
ELreY

S R A S B
_3\ | A A

)}
E4

A

200¢
234074

NI
3 1336022340747

50x40x30 mm
53x33x83 mm

i)
-~
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BLOC MINERAL  “5
MINERALSTONE
@ Bloc minéral Nutrimeal nature x2
@ Mineraalblok Nutrimeal Natuur X2 234 04y
@) Nutrimeal Plain Mineral Block X2
@ Blocco minerale Nutrimeal Natura X2 5 ||!|!|l|uyy|||Jl!lJl!ulJ||
@ Kostka mineralna Nutrimeal naturalna x2
. . 50x40x30 mm
@ Bloque mineral Nutrimeal Natural X2 %
X K 7 53x33x83 mm
& Bloco mineral Nutrimeal Natural X2 »
@ Bloc minéral Nutrimeal pissenlit x2 @ Bloc minéral Nutrimeal framboise x2
@ Mineraalblok Nutrimeal Paardenbloem X2 @ Mineraalblok Nutrimeal Framboos X2
@) Nutrimeal Dandelion Mineral Block X2 @) Nutrimeal Raspberry Mineral Block X2
@ Blocco minerale Nutrimeal Piscialetto X2 @ Blocco minerale Nutrimeal Lampone X2
@ Kostka mineralna Nutrimeal mniszek lekarski x2 € Kostka mineralna Nutrimeal malina x2
@ Bloque mineral Nutrimeal Diente de ledn X2 @ Bloque mineral Nutrimeal Frambuesa X2
@) Bloco mineral Nutrimeal Dente de ledo X2 @) Bloco mineral Nutrimeal Framboesa X2
i — B T ;
0

i
ll\{'l.

MINERAL STONE

A\

BN
Ly

AN

N

-";.-

F4AY

o
1~

234046 234049
0 I
3 1336022340464 3 1336022"340495
50x40x30 mm 50x40x30 mm
53x33x83 mm 53x33x83 mm
| 0B
-




TOILETTAGE BROSSERIE EXPERT

TOILET BORSTELEN

GROOMING GROOMING ACCESSORIES

TOELETTATURA SPAZZOLE )

CZYSTOSC PIELEGNACJA SIERSCI

HIGIENE ACICALADO

HIGIENE ESCOVA

PRISE EN MAIN FACILE
@ Br'osse carde " Le manche de la brosse est antidérapant et ergonomique
g Slickerborstel ce qui facilite sa prise en main et son utilisation.
Slicker brush EASY GRIP

@ Cardatore v The handle of the brush is non-slip and ergonomic,
@ Szczotka pudléwka making it easy to grip and use.
& Carda

&) Escova de cardar
203033

|
3 1336022030334

[ 60x30x137 mm

: 'f. o () 71x301190 mm
" | S
u‘fl!l.i_.urh) + 'k E

]

/= REDUCTION DE LA PERTE DES

rr DEMELANTE POILS

Grace a ses picots souples recourbés, Cette brosse réduit

cette brosse carde permet le brossage considérablement la perte de

du sous-poil et [‘élimination des noeuds. poils de l'animal si elle est utilisée
ev DISENTANGLING régulierement.

With to its flexible curved pins, this &N HAIR LOSS CONTROL

slicker brush helps brush the undercoat This brush significantly reduces the

and remove tangles. animal's halr?oss if used regularly.

@ Brosse douce
@ Zachte borstel
@ Soft brush

@ Spazzola delicata
= FAVORISE LA BRILLANCE DU POIL
@ Cepillo suave
&) Escova macia

@ Szczotka migkka K Grace a ses poils en nylon, cette brosse

Eermet de rendre les poils de l'animal
rillants et souples.
‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘ e~ ENHANCES HAIR SHINE
With its nylon bristles, this brush makes
the animal’s hair shiny and supple.

203 034
Ty

360220

48x30x167 mm
71x35%210 mm

B: @
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@ Brosse pneumatique
@ Pneumatische borstel
@ Pneumatic brush

@ Spazzola Pneumatica
@ Szciotka pneumatyczna

r# DEMELAGE DU POIL EN PROFONDEUR

) L Grace a ses picots en acier inoxydable, cette brosse permet un

(7] Cepillo neumatico démélage du poil en profondeur.

&) Escova pneumatica A Elle élimine les poils morts ou emmélés ainsi que les squames ou

la saleté emprisonnée.

£v IN-DEPTH HAIR DISENTANGLING
Thanks to its stainless steel pins, this brush allows in-depth hair
disentangling. It removes dead or tangled hair as well as dander
and trapped dirt.

203035
I

0227030358

48x30x167 mm
71x35x210 mm
E: &

@ Coupe-griffes

@ Nageltang

@ Claw clippers

@ Tagliaunghie

@ Obcinacz do pazurow
@& Cortaunas

@ Corta-unhas para animais 203036

I

336022030365

67x137x10 mm
90x10x183 mm
B &

r# ROBUSTE ET DURABLE
Les lames de ce coupe-griffes sont
fabriquées en acier inoxydable, ce
qui les rend résistantes a la rouille,
robustes et durables.

e~ ROBUST AND DURABLE
The blades of these claw clippers

are made of stainless steel, which
makes them rust resistant, sturdy
and durable.




TOILETTAGE
TOILET
GROOMING
TOELETTATURA

CZYSTOSC
HIGIENE
HIGIENE

@ Peigne double

@ Dubbele kam

@ Double-sided comb
@) Pettine doppio

@ Grzebien podwsjny
@ Peine doble
@ Pente duplo

@ Gant de brossage
@ Borstelhandschoen
@ Brushing glove

@ Guanto 2inl

@D Rekawica do czesania
@ Guante de cepillado
€D Luva de escovar

T pmcvi |
I maE
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BROSSERIE

BORSTELEN

GROOMING ACCESSORIES
SPAZZOLE

PIELEGNACJA SIERSCI
ACICALADO

ESCOVA

EXPERT

rr 2 EN1=DEMELE ET LISSE
2 Le peigne large déméle les poils pour éviter la formation des
m« noeuds. Le peigne fin lisse la fourrure démélée.
£v 2-IN-1 = DISENTANGLES AND SMOOTHS
The wide comb disentangles the hair to prevent the formation of
knots. The fine comb smooths the untangled fur.

203037
Iy

41x19x145 mm
71x20x183 mm
8: @

f* 2 EN1=BROSSE ET MASSE
Ce gant souple en silicone, équipé
de picots permet de brosser lanimal est souple et respirant
en retirant les poils morts tout en le grace a sa dragonne
massant. réglable.

£v 2-IN-1= BRUSHES AND MASSAGES v EASY TO USE
This flexible silicone glove, equipped with This right hand glove is
pins, brushes the animal by removing flexible and breathable with
dead hair while massaging it. its adjustable wrist strap.

= FACILE D'UTILISATION
Ce gant pour main droite

203038
T

3 |

160x25x225 mm
150%25x270 mm
0 &
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@ Set detoilettage

@ Borstelset

@D Brushing set

@ Set spazzole

@ Zestaw do pielegnacii siersci
@ Conjunto de cepillado

@ Conjunto de escovar

203 039 f“ mM
| '
3 1336022030

396

48504167 mm

105x55x210 mm \
B: &

3 EN 2 =NETTOIE, DEMELE ET LISSE
La brosse double face :
m‘; - déméle en profondeur gréce a ses picots en acier inoxydable.
L Elle élimine les poils morts ou emmélés ainsi que les squames ou la
Yacd

saleté emprisonnée.

- lisse grace a ses poils en nylon.
Le peigne simple :

- déméle en douceur, supprime les poils morts et lisse le pelage grace a
ses doubles dents en acier inoxydable.

£~ 3-IN-2 = CLEANSES, DETANGLES AND SMOOTHS

The double-sided brush:

- allows in-depth disentangling with its stainless steel pins. It removes
dead or tangled hair as well as dander and trapped dirt.

- gently smooths with its nylon bristles.

The single comb is used to:

- gentle disentangle, remove dead hair and smooth the coat with its
stainless steel double teeth.

-

WICTORITIAGE % %

@ Brosse caoutchouc

@ Borstel van rubber ¢» 2 EN 1= NETTOIE ET MASSE

@ Rubber brush Cette brosse en caoutchouc permet de nettoyer et de masser les

@ Spazzola di gomma zones cutanées de lanimal en douceur pour un moment de détente.
- czotka qumow ev 2-IN-1 = CLEANSES AND MASSAGES

g i © .ﬁt j gumowa This rubber brush gently cleanses and massages the animal's skin
€pitlo de goma areas for a moment of relaxation.

€D Escova de borracha

203032
My

75475425 mm
100x30x152 mm
B: @

169



ACCESSOIRES JEUX
ACCESSOIRES SPEELGOED
ACCESSORIES TOYS
ACCESSORI GIOCHI
AKCESORIA ZABAWKI
ACCESORIOS JUEGO
ACESSORIOS BRINQUEDOS

@ Des jouets en fibres 100% naturelles, sans colorant, qui contribuent d l'hygiéne

dentaire de l'animal.

@ Toys made from 100% natural fibres, free from colouring agents, to support your

pet’s dental hygiene.

1.
iin.uuf“

"hnmm'

@ Jouet maxi pompon EHOP
mais

Maxi pompon speelgoed

o EHOF?malps pees

@) EHOP maxi corn pompom
toy

@ Gioco maxi pompon EHOP
mals
@ Zabawka maxi Eompon
EHOP liscie kukurydzy

@ Ju% uete maX| pompon
P maiz

@) Brin uedo pompom maxi
EHO% P ’

206772
gy

90x90x280 mm
90x90x280 mm

B¢ @

@ Tapis jeu EHOP

@ EHOP speelmatten

@) EHOP play mat

@ Gioco disco EHOP

@ Mata do zabawy EHOP

@ Alfombrilla de juego EHOP
@ Tapetes para brincar EHOP

D D

206770 206771

|||||| I |||||| IR
24 200x200x55 mm P4 270x270x55 mm
200x200x55 mm 270x270x55 mm
B & E: &

@ Jouet guirlande 3 pompons
EHOP mais rotin
(V] Sﬁeelgoedslmger 3 pompons
EHOP mais rotan

@) EHOP corn and rattan
hanging toy with 3 pompoms
@ Gioco 3 pompon EHOP mais
erattan
@ 7abawka girlandaz 3
Eomponaml EHOP liscie
ukurydzy/rattan
@ Juguete guirnalda 3
ompones EHOP maiz
: Junquillo
.+ @ Brinquedo para pendurar
com 3 pompons EHOP milho
vime

206 774
Iy

6022
60x60x360 mm

%‘ 60x60%360 mm
B¢ @




@ Jouet guirlande 5 pompons EHOP mais

@ Speelgoedslinger 5 pompons EHOP mais

@) EHOP 5-pompom corn hanging toy

@ Gioco 5 pompon EHOP mais

@ Zabawka girlanda z 5 pomponami EHOP
liscie kukurydzy

@ Juguete guirnalda 5 pompones EHOP maiz

&) Brinquedo para pendurar com 5 pompons
EHO% milhg ’ peme

@ Jouet Radis EHOP Feuille Mais

@ Speeltje Radijs EHOP Maisblad

" @) EHOP Corn Leaf Radish Toy

@ Gioco Radice EHOP Foglia di
Mais

@ Zabawka Rzodkiewka EHOP
liscie kukurydzy

(5] \rJIIuguete Rabano EHOP Hoja de

aiz

@) Brinquedo Rabanete EHOP
Folhg de Milho

205153
I

0227051

(A 75185182 mm
4] 75x85x184 mm
0¢ &

@ Jouet Carotte EHOP Feuille

Mais

@ Speeltje Wortel EHOP
Pﬁnisbl!ad

@) EHOP Corn Leaf Carrot Toy

@ Gioco Carota EHOP Foglio di
Mais

€D Zabawka Marchewka EHOP
liscie kukurydzy

S Juguete Zanahoria EHOP
Hoja de Maiz

&) Brinquedo Cenoura EHOP
Folhg de Milho

205155
Iy

1551

554554120 mm
78x551210 mm
Be &

206773
Iy

36022067736

80x40x300 mm
80x40x300 mm
0 &

@ Jouet Radis EHOP Jonc Mer
@ Speeltje Radijs EHOP Zeegras
@) EHOP Seagrass Radish Toy

€@ Gioco Radice EHOP Giunco
di Mare

@ Zabawka Rzodkiewka EHOP
trawa morska

@ Juguete Rabano EHOP Junco

@ Brinquedo Rabanete EHOP
Junco

205154
Iy

6022051

77479478 mm
77x79x190 mm
B¢ @

@ Jouet Carotte EHOP Jonc
Mer

@ Speeltje Wortel EHOP
Zeegras

@) EHOP Seagrass Carrot Toy

@ Gioco Carota EHOP Giunco
di Mare

@D Zabawka Marchewka EHOP
trawa morska

@ Juguete Zanahoria EHOP
Junco

@ Brinquedo Cenoura EHOP
Junco

205156
|

36022

y

60x60x105 mm
7860215 mm
e @




HABITAT CAGES
HABITAT Kool
HABITAT CAGES
HABITAT GABBIE
KLATKI KLATKI
HABITAT JAULA
HABITAT GAIOLAS

m
X
LY
m
CONNECT 3

@ Cage Neolife Connect lapin/cochon d'inde

@ Neolife Connect kooi konijn/cavia

@) Neolife Connect rabbit/guinea pig cage

@) Gabbia per conigli e porcellini d'india Neolife Connect
@ Klatka Neolife krolik/kawia domowa

@ Jaula Neolife Connect conejos/cobaya

@ Gaiola Neolife Connect para coelhos/cobaia DEMO

e

+ 2 clips permettant la connexion a une
autre cage

» 2 clips de renfort pour maintenir le bac

r# HABITAT MODULABLE
£ MODULAR HOUSING

lors de la connexion a une autre cage ## 2 grandes ouvertures : 1 sur le dessus
&« 2 clips allowing connection to another (grille en 2 parties et repliable sur
cage ) eglle-méme comme pour les cages
* 2 reinforcement clips to hold the tray NEOLIFE existantesg et 1 frontale.
when connecting to another cage v 2 large openings: 1 on top (two-

part grid, foldable as with existing
NEOLIFE cages) and 1 front opening.

# 1 écuelle en plastique
recyclé (150 ml)

v 1recycled plastic
bowl (150 ml)

## 1niche en contre-plaqué = rételier en

bois certifié FSC® mixte plastique
d'une hauteur adaptee et recyclé
recommandée par le vétérinaire v 1feeder made
&v 1 FSC® mix certified plywood of recycled
cubbyhole of a smtagle height, plastic

approved by the veterinarian
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https://www.youtube.com/watch?v=kqUAlvMHBjA

Approuvé par
+ un vétérinaire
Approved by a vet

# 205 440BLE
. \|!|!| |||III|I\|I||I|I|II||8\|

602205440
0 205 440GRI
|
336 054404

3 ‘ 026

0205 440VER
|!|!| (RN

3 ‘ 6027"054403

800x525x480 mm

165x795x500 mm

&1 Bk
- — " = J

)
100 cm

0 205 441BLE
 Ivammmmy

022"054
0205 441GRI
|I|I| |||III|I||I 1l |IIIII||
336 411

3| 026"054

0 205 441VER
ey

1015x540x510 mm

21041010545 mm

1 B ek
- == J
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HABITAT CAGES
HABITAT Kool
HABITAT CAGES
HABITAT GABBIE
KLATKI KLATKI
HABITAT JAULA
HABITAT GAIOLAS

m
X
LY
m
CONNECT 3

Approuvé par
un vétérinaire
Approved by a vet

@ Kit Connect L cage Neolife 80

@ Kit Connect L Neolife kooi 80 205 442

@ Connect L kit Neolife 80 cage [N TN
@ Kit collegamento a L gabbia Neolife 80 f 3 13360221054422
@D Zestaw do taczenia L Klatka Neolife 80 - 333430x300 mm
@ Kit Connect L jaula Neolife 80 i 333x30x300 mm
@ Kit Connect L gaiola Neolife 80 = L

@ Kit Connect L cage Neolife 100
@ Kit Connect L Neolife kooi 100
@) Connect L kit Neolife 100 cage
@ Kit collegamento a L gabbia Neolife 100

205443

Wy
R BE 39

602210544

€D Zestaw do taczenia L Klatka Neolife 100 ? 445x30x333 mm
@ Kit Connect L jaula Neolife 100 B = 1 :“‘5‘30*333 mm
@ Kit Connect L gaiola Neolife 100 |
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@ 3 OPTIONS DE CONNEXION
@) 3 CONNECTION OPTIONS

OPTION 1

OPTION 2

OPTION 3

@ OPTION 3 : nécessite 'achat d’un kit de connexion en option :
réf. 205442 pour la cage 80 cm, réf. 205443 pour la cage 100 cm
@ OPTION 3: requires the purchase of an optional connection kit:

ref. 205442 for the 80cm cage, ref. 205443 for the 100cm cage
175






l l ZOLUX SIEGE SOCIAL /

HEAD OFFICE (F)

141 Cours Paul Doumer
17100 Saintes

TEL: +33 (0)S 46 74 69 69
contact@zolux.com

[ [ ZOLUX NANTES (F)
Parc industriel de Tabari
44190 Clisson
TEL : +33 (0)2 40 36 03 36

I ZOLUX ITALIA (IT)
Via Caduti di Amola 17.
40132 Bologna
TEL:+39 051 6414318
info@zolux.it

HOTLINE SAV

Tel: 0546 74 96 66
Fax :05 46 74 96 67
sav@zolux.com

I I ZOLUX SAINTES (F) I ZOLUX AVIGNON (F)
141 Cours Paul Doumer Zone industrielle
17100 Saintes S, impasse de la Bégude
TEL: +33 (0)546 7417 98 30390 Domazan
TEL : +33 (0)4 66 57 30 40

I ZOLUX ABLAINCOURT (F) % ZOLUXIBERIA (ES)
80, avenue de la Gare Calle Francesc Layret 13
80320 Ablaincourt-Pressoir 08630 Abrera
TEL:+33(0)32284 1544 info@zolux.es

ZOLUX POLSKA SP.Z 0.0. (PL)
tezki 10A

99-200 Poddebice

TEL / FAX: +48 (0)43 678 4313
biuro@zolux.pl

Du lundi au jeudi de 8h30 a 12h

et de 13h30a 17h30

Le vendredi de 8h30 a 12h

et de 13h00 a 16h00

Ouvert aux professionnels et particuliers
* Renseignements

» Détection de panne

* Service aprés-vente




Better for

MY PLANET

) -4
Happy in

MY WORK

Ref. 706037

ZOLUX.COM
1 ®in

336027060374
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